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■Relativan mir- zamijenio je na području nekadašnje općine Skradin - rat. -Bezazlene- bari­

kade prerasle su u govor mina / metaka. Najprije u ne toliko dalekim Ušanima, da bi neprija­
teljski -klin" s napadom na policijsku patrolu u Plastovu ušao svega na nekoliko minuta 
vožnje od Skradina

Stranica 6.

GODINA KRIZE
TVORNICA ELEKTRODA 
i FEROLEGURA ŠIBENIK

Preživljavajući, valjda, naj­
veću krizu u svojoj povijesti, 
TEF se posljednjih mjeseci 
uspio kollko-lollko stabilizi­
rati. Međutim, čak i fa~vi- 
dna poboljšanja, .uz broj­
nost problema, teško-mogii 
bit! jamac bilo kakve po­
slovne uspješnosti

j^Stranica 5.

INTERVJU

»HUMANISTI

A VOJNICI

•... čujem po gradu da se stvara psihoza da će biti bombardiran, 
da će biti hapšenih, svašta se priča... Možete mi vjerovati kao 
čovjeku, ako nećete kao vojniku, ne bih svoju porodicu doveo a 
Splita u Šibenik da vojska namjerava napasti Šibenik... Neće biti 
napada na Šibenik, neka Šibenik mimo spava...- Stranica 3.

INFORMATIVNA I KULTURNA DJELATNOST 
U NOVIM UVJETIMA

OSMIŠLJAVANJE 
DOMA I PROSTORA
OKO NJEGA

Polazeći od pretpostavke da bi Informativni centar dobio pravo 
korištenja i gospodarenja kompletnim objektom, Dom bi u cjeli­
ni trebao funkcionirati kao svojevrsni informativno-kuiturni cen­
tar, kao općinsko informacijsko središR koje će u elektronskoj 
i televizijskoj eri objediniti na lokalnoj razihi najveći dio TV, radij- 

ske i novinsko-izdavacke djelatnosti Stranica 4.
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• DOGAĐAJ! TJEDNA 9
Odlukom Odbora Fonda školstva 

osnovnoj škok u Tisnu dodijeljeno je 
88 ti suca đmara za nužne popravke ta­
mošnje školske zgrade Pozitivno je ri­
ješen i zahtjev za dodjelu financijske 
pomoći od 100 tisuća dinara pnmoš- 
tenskoi osnovnoj školi i to za uređenje 
okoliša, prilaznog puta i školskog igra­
lišta Inače, ukupan iznos troškova tih 
radova iznosi nešto više od 670 tisuća 
dinara, no zahvaljujući pomoći primoš- 
tenskih poduzeća I Hrvatskih cesta, is­
postava Šibenik, ta je razlika u potpu­
nosti pokrivena

Više od ćetiri tisuće građana Šibe­
nika potpisalo je peticiju kojom se tra­
žila zaštita vojaka iz Republike Hrvat­
ske a koji se nalaze na odsluženju voj­
nog roka, te njihovo otpuštanje iz Ju­
goslavenske armje Peticija je inače 
potpisivana na inicijativu Hrvatskog po­
kreta roditelja

• ••

Budući da nisu bih u mogućnosti 
posredstvom benkovačke pošte svo­
jim obiteljima rođacima i sumještanima 
uputiti telegrame potpore i odlučnosti 
da pomognu Lišanci koji žive u Zagre­
bu učinili su to putem Radio Šibenika 
U telegramu je stajalo sljedeće 
— Dragi hrabn Ušanci. okupili smo se 
u Zagrebu odakle vam šaljemo čvrsto 
uvjerenje da smo uz vas i da niste sa­
mi Spremni smo svakog trenutka pru­
žiti pomoć, ako to zatražite, u obrani 
svju vas । vašeg mjesta

•••

Selo Lišam-O«trovaćki. bezobzirno 
je napadnuto i u noći 20. srpnja. Više 
ispaljenih mina. nije, međutim, oštetilo 
niti jedan od seoski objekata, ali je ra­
njeno nekoliko pripadnika Ministarstva 
unutarnjih poslova Republike Hrvat­
ske

• ••

šibenska je općina, spremna za 
obranu domovine Hrvatske, ukoliko to 
zatreba - rečeno je na redovitoj sjed­
nici Izvršnog vijeća SO Šibenik, održa­
noj 19 srpnja lako je. političko-sigur- 
nosna situacija na području šibenske 
opčine u tom vremenu bila relativno 
mirna, to nikako ne umanjuje mjere op­
reza. konstatirano je na sjednici općin­
ske vlade O preventivnim aktivnostima 
svakodnevno brine operativni štab Ci­
vilne zaštite pa sukladno tome, treba 
spriječiti ishitrenost. što ih producira 
neinformiranost. kao i bilo kakve poje­
dinačne aktivnosti, naglasio je Josip 
Juras. predsjednik IV SO Šibenik

• ••

Općinska vlada podržala je infor­
maciju o kretanjima privrede na pod­
ručju općine u prvim ovogodišnjim 
mjesecima, uz napomenu da je. zbog 
otežanih uvjeta gospodarenja, situacija 
znatno složenija Stoga je Davorin Pa- 
mić. zamjenik u Sekretarijatu za privre­
du. posebno naglasio, da znamo više 
pažnje treba posvetiti, inače, zanema­
renoj poljoprivredi, te je sukladno to­
mu podržana inicijativa o osnivanju Po­
ljoprivredne savjetodavne službe za 
selo Republike Hrvatske.

• ••

Izvršno vijeće SO Šibenik podržalo 
je elaborat o funkcioniranju zgrade biv­
šeg Doma boraca i omladine u funkciji 
informativno-kult urne djelatnosti, uz 
napomenu da što skorije treba razmot­
riti sve segmente budućeg gospodare­
nja tim objektom.

• ••

Općinska vlada u sklopu rasprave 
o mjerama I aktivnostima za sanaciju 
turističke privrede na području šiben­
ske općine, podržala je prijedlog Inici­
jative o smanjenju paušalnih poreza, te 
o oslobađanju plaćanja komunalnih 
obveza turističkih djelatnika u društve­
nom i privatnom sektoru, uz moguć­
nost privremeno obustave privatne tu­
rističko djelatnosti.

•••

Posebna pozornost zasjedanja Op­
ćinskog međustranačkog vijeća, bila je 
posvećana informiranju stanovnika ve­
ćeg broja mjesnih zajednica s područ­
ja šibenske općine o aktualnoj sigur­
nosnoj situaciji i planovima obrane od 
oventualne agresije Dogovoreno je da 
uskoro predstavnici više političkih 
stranaka, a na inicijativu HDZ-a. posje­
te ta područja i upoznaju tamošnje 
stanovništvo, naročito u vezi sa sve 
brojnijim primjedbama na defenzivnost 
oružanih formacija RH I djelovanja po­
jedinih odgovornih zapovjednika čla­
novi Međustranačkog vijeća, izrazili su 
ponovno svoju odlučnost da svim 
sredstvima brane suverenitet Republi­
ke Hrvatske podržavajući svojim dje­
lovanjem politiku hrvatskog vrhovniš­
tva

• ••

Šibensku općinu predstavljao je na 
ovogodišnjem trojnom susretu prija­
teljskih gradova Hertorda Voirona i Ši­
benika. koji je od 22 do 27 srpnja od­
ržan u Voironu. jedino Jozo Topić 
predsjednik Općinske komisije za me- 
đuopćmsku i međunarodnu suradnju 
Bilo je. naime, predviđeno da na tom 
susretu sudjeluje delegacija od pede­
setak Šibenčana, ali se zbog trenutač­
ne političke situacije u zemlji, od tog 
putovanja odustalo Inače, ovogodiš­
njim se susretom prijateljskih gradova 
Herforđa Šibenika i Voirona. obilježila 
25 godišnjica njihove suradnje.

•••
Studija utjecaja na okolinu marine 

na otoku Žirju. trenutačno se nalazi na 
javnom uvidu u prostorijama MZ Žirje 
Izrađivač Studije je Arhitektonsko-pro- 
jektm zavod -Plan- iz Zagreba, a po­
tencijalni investitor marine je zagre­
bačko poduzeće -Intermarke.t par­
tner- Uvala Velika Stupica, u kojoj bi 
to poduzeće gradilo marinu, ocijenjena 
je povoljnom lokacijom a Studijom je 
predviđeno da buduća marina ima naj­
više 150 vezova. Uz to određena su 
i najsuvremenija rješenja zaštito okoli­
ša što ih je prihvatila i posebna općin­
ska Komisija za praćenje izrade Studi­
je. Marina na žir ju. gradila bi se inače 
u tri faze. restoran, centralna prijemna 
služba, sanitarije i vezovi, u prvoj fazi 
U drugoj, zabavno-trgovački centar, 
a nakon svega i smještajni turistički 
kapaciteti. Završna rasprava o Studiji 
utjecaja na okolinu bit će organizirana 
30. srpnja u prostorijama MZ Žirje.

• ••
Izvršno vijeće SO Šibenik, odobrilo 

je incijalna sredstva za osnivanje Jav­
nog poduzeća »Otok mladosti- I -Sed­
mi kontinent- u Iznosu od 100 tisuća 
dinara. Inače, prema posebnom prora­
čunu šibenske općine za potrebe tih 
otoka Izdvojeno je 500 tisuća dinara. 

od čega najveći dio upravo za -Otok 
mladosti- Na otoku Kaknu. naime, ni­
su predviđeni značajniji revitalizacijski 
radovi, tako da će projekt -Sedmi kon­
tinent- biti realiziran sa predviđenih 20 
tisuća dinara

• ••
No čekajući incijative općinskih 

i vlasti Republike Hrvatske. 22. srpnja, 
sastali su so odgovorni predstavnici 
MZ Čisto Malo i Čiste Velike, odlučni 
da nastave miran suživot. Dogovaranje 
o međunacionalnim odnosno među­
ljudskim odnosima, rješavanje spornih 
pitanja mirnim putem i pripreme dalj­
njih aktivnosti u tom pravcu nisu za­
vršeni. Bit će. naime, uskoro nastavlje­
ni u mnogo širom sastavu, kada će 
u Čistu Veliku, biti pozvani i predstav­
nici MZ Polača. Vukšić. Prović. Žažvić. 
Me dare Cicvare. Lađevci. Krković. 
Dragišići. Gaćelezi i Stankovci

Za pomoć hrvatskim izbjeglicama 
smještenim na području šibenske op­
ćine mještani Brodarice i Krapnja. pri­
kupili su u nedjelju 21 srpnja oko tri 
tone hrane Svoj prilog toj humanitar­
noj akciji dali su i profesionalni ribari 
šibenske općine.

• ••
Otkupne poljoprivredne stanice 

u Murteru i Jezerima, otkupljuju u po­
sljednje vrijeme upola manje ribe nego 
proteklih godina, zbog otežana plas­
mana na talijansko, ah i na domaće 
tržište. U Italiji, naime, potražnja za 
kvalitetnom ribom i dalje postoji, ali je 
transport do granice otežan pogorša­
nom političkom situacijom u zemlji. Ot­
kupna stanica murterskog poduzeća 
-Slanica- otkupljuje, stoga, ulov od 
profesionalnih ribara najviše dvaput 
tjedno i to svega po dvije tone. Umjes­
to dosadašnjih 30 tona ribe, otkupna 
stanica jezerskog -školjića- sada uzi­
ma svega 15 tona, jer toliko uspijeva 
dopremiti do Italije.

• ••
Unatoč smanjenom prometu u od­

nosu na proteklo godino. Jadranska li­
nijska plovidba neće. kako je bilo naj­
avljeno. reducirati brodske linije prema 
otocima šibenskog arhipelaga. Brodovi 
za Zlarin. Prvić, Vodice. Kaprije i Žirje 
vozit ćo svo do kraja kolovoza proma 
postojećom sezonskom redu plovidbe. 
No ukida so niti redovita linija prema 
Obonjanu. na kojem odmor provodi 
tek nekoliko gostiju.

•••
U Vodicama su u noći 23. srpnja, 

minirana dva kioska Novlnsko-izdavač- 
kog poduzeća -Borba". Prema infor­
macijama iz Policijsko uprave u Šibeni­
ku, počinioci su nepoznati. Drugih do­
gađaja te noći na šibenskom području 
nije bilo.

U Komadni vojnog garnizona 
Šibenik obrela sam se prije 
neki dan s namjerom da 

potražim i za razgovor zamolim 
potpukovnika Slobodana Cero- 
vlća, javnosti poznatog po “in­
timnoj- prepisci s novinarkom 
»Slobodne Dalmacije*, Davor- 
kom Blažević. a u vezi sa 600 
(šeststotina) vojnih rezervista iz 
Bara koji su se po Davorki Blaže­
vić iskrcali u Šibenskoj luci, a po 
potpukovniku nisu. ,

Potpukovnika Cerovića sam 
našla i u prisustvu^pukovnika 
nadležnog za odnđšes javnošću 
uglavila razgovor za taj dan (uto­
rak) nekoliko sati kasnije. Preciz­
nije za šest (uskličnicima: !!’!!■).

No. razgovor ipak nisam na­
pravila s njim već sa zamjenikom 
komandanta Šibenskog garnizo­
na Ivanom Milišlćem. Nisam pi­
tala zašto baš s njim jer sam 
pretpostavila da je u. za tu priliku 
upriličenoj igri izvlačenja, izvu­
kao najkraću slamčicu, a uz to je 
i Hrvat. Uostalom, nije to ni važ­
no. Drugom čovjeku šibenske 

• Optužuju nas I Jugosim- 
sku vojsku) da upadljivo tolerira 
četničko orgijanje po Hrvatskoj 
i samim tim očito dokazuje poi- 
tičku kolaboraciju sa srbijan­
skom vrhuškom na čelu s
ševičem. Zbog Čega niste našli 
za shodno da to demantirale?

vojne komande netom po dolas­
ku pročitala sam pitanja koja 
sam pripremila, a kako mi je tom 
prilikom naglasio da odgovara 
prvenstveno za svoju komandu, 
te. kako su moja pitanja uopće­
na. Što je najobičnija istina, toplo 
mi je preporučio da pitanja po­
stavim generalu Kadijeviću što, 
evo. činim.

Dakle, velemožni generale 
Kadijeviću:

• Kako komentirate vojne 
pozive rezervistima u Valjevu od 
prvog ovog mjeseca kada se od­
mah po formiranju jedinica neki 
od Vaših aktivnih oficira nisu krti 
iza formulcija »pravca mogućeg 
djelovanja« već je otvoreno reče­
no: ide se u Hrvatsku. Rezervist 
su se. pisala je srpska štampa 
a Čulo se i u prilozima novinarke 
YUTEL-a. osim na lošu tehniku 
tužili i na petokraku na Čelu.

• Odgajani ste u duhu mak­
sime da Jugoslavenska narodna 
armija nikad neće biti upotreblje- 
na ni protiv kojeg svog naroda, 
da se nikad neće boriti protiv 
svog naroda na svom teritoriju. 
Shodno tomu, a u vezi s događa­
njima u Sloveniji događanja i na 
pojedinim ratištima Hrvatske, ko­
ji narod podrazumijevate pod 
svojim narodom, i koji teritorij 
smatrate svojim teritorijem?

• Ako ste kako vam i ime ka­
že narodna vojska, to bi imalo 
značiti da poštujete, odnosno da 
biste trebali poštovati volju naro­
da. Volja hrvatskog naroda je 
hrvatska država konstituirana na 
hrvatskom Ustavu kojeg vojni 
vrh ne priznaje?

• Vezano uz događaje u Slo­
veniji — poraz Jugoslavenske 
vojske neizbježno bismo mogli 
definirati kao poraz vojske od 
»vlastitog čeda« što znači da je 
koncepcija teritorijalne obrane 
(kao dijela sistema ONO i DSZ) 
egzemplarna tvorevina baš kao 
što je to i sama JNA. Utoliko su 
serije naređenja Predsjedništva 
Jugoslavije da se razoružaju bile 
besmislene, i utoliko TO Sloveni­
je nije »paravojna formacija«. 
Ukoliko TO Slovenije nije -para­
vojna«, to -paravojne« nisu ni 
MUP. ni Zbor narodne garde.

• Kažete da je vojska nacio­
nalno neutralna (i ideološki neut­
ralna). međutim očito je da je 
i sama činilac konfrotacija na 
ovim prostorima. Nadalje, mislite 
li da bi trebalo da se ono što se 
posljednjom odlukom Predsjed­
ništva Jugoslavije omogućilo 
Sloveniji trebalo omogućiti svim 
drugim republikama, dakle, ne 
mislite li da bi se takva opcija tre­
bala otvoriti i za druge narode. 
Ne mislite li da bi ono što vrijedi 
za slovenske vojne obveznike 
imalo vrijediti i za sve druge.

• Kakav je nacionalni sasta 
oficira JNA? Prema praštanu 
podacima kojima raspotažen* 
a koji se odnose na 1981. upad 
Ijivo je učešće Srba i Cmogon 
ca. Apsolutni broj Crnogorac 
u redovnom sastavu iznosio j 
tada 4873. a Srba 47160.

• Kako komentirate osipani 
armije, te kako tretirate vojnfc 
i oficire koji su dezertirali. Neki I 
vaši oficiri po medijima nazivaj 
izdajicama. Može li se izdajico? 
nazvati netko tko je postupio p 
savjesti?

• Budite ljubazni pa prota 
mentirajte vojnu municiju nađi 
nu kod uhvaćenih četnika te n 
hovo javno pozivanje na Jugosi 
vensku narodnu armiju.

• Zašto se. ako je tako bi 
dogovoreno s predstavnicin 
Evropske zajednice. vojsl 
i u Hrvatskoj nije povukla u li 
sarne.

• Netko je (Karl Marx n* 
lim) jednom rekao da »čizit 
misli, a um maršira«. Danas i o 
dje ugrizao bi se za jezik, š 
čizma misli kada je u pitanju nj« 
hrvatski narod?

• Zašto se baš Srbija pola 
zirala oko JNA? Stvara li se to < 
JNA srpska vojska?

Eto generale Kadijeviću. U i 
čekivanju što skorijih odgovo 
u oko vas pozdravljam.

Kako je od pripremljenih nitar 
za razgovor s gospodinom (ar 
gom) Milišićem dva ih tri osta 
upotrebljivo to smo razgovor c 
počeli s (ne)iskrcanim rezervisi 
ma iz Bara i »antiarmijskoj klim 
koja vlada u Šibeniku.

(Stranica 3

OSNIVAČ:
Općinska skupština Šibenik

INFORMATIVNI
CENTAR 
ŠIBENIK

IZDAVAČ: Novlnsko-lzdavačka 
I radio-difuzna oraanizaclja In­
formativni centar Šibenik.
Direktor, glavni I odgovorni 
urednik Informativnog centra: 
IVAN BURIĆ

V.d. odgovornog urednika: 
ZDRAVKO KEDŽO
Ureduje redakcijski kolegij: Jo­
sipa Petrina, Zivana Podrug, 
Mirko Sekulić, Dlana Ferić, Ja­
goda Erceg. Dijana Šoko, Brani­
mir PerIŠa, fotoreporter Vllson 
Pollć.
Uredništvo: Ulica Božidara Pet- 
ranovlća 3, Šibenik.
Telefoni: direktor 29-480, ured­

ništvo 25-295, propaganda 
25-606. režija 23-222.

Pretplata na list za SFRJ za tri 
mjeseca 130, za pola godine 
260 i za godinu 520 dinara. Za 
inozemstvo dvostruko — žlro- 
-račun 34600-603-976 kod SDK 
Šibenik.

Rješenjem Republičkog sekre­
tarijata za prosvjetu, kulturu I fi­

zičku kulturu SR Hrvatske, broj 
2829/1-1978 »Šibenski list« os­
lobođen je osnovnog poreza na 
promet.
TISAK: »Slobodna Dalmadja- 
Informativne djelatnosti, p.0. 
Split.
OGLASI: 1 cm/1 stupac 50 dina­
ra. Mali oglasi, obavijesti građa­
na l posebne usluge regulirani 
su posebnim cjenikom.
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MILIŠIC Ja vas uvjeravam i ga 
rantiram da mti jedan rezervist nije 
stup« na tlo Šibenika ali se stvara 
jedna antiarrmjska psihoza u š«bem 
ku koja van konteksta cjelokupne 
situacije u Šibeniku nema nikakve 
podloge Već sam Vam rekao da ni­
sam savezni sekretar i da sam od 
govoren samo za Šibenik a mti jed 
na naša gesta, izjava ii pokret mita 
nije bilo upereno protiv demokrat­
ske legalne vlasti mti protrv građana 
Šibenika čujem po gredu se stvara 
psihoza da će biti bombardiran da 
će biti hapšemh. svašta se priča 
U čitavoj toj situaciji možete mi kao 
čovjeku vjerovati ako nećete kao 
vojniku, ne bih ta svoju porodicu do­
veo iz Splita u Šibenik da vojska na­
mjerava napasti Šibenik. Neće biti 
napda na Šibenik neka šiberak mir­
no spava.

ŠL: Bilo je nekakvih pokreta 
vo|ske po gradu u po si jed nje vrije­
me.

MILIŠIC: A čujte, ako vojska ide 
dignuti poštu s kombijem to se već 
zove pokret vojske, ako se vozi hra­
na. mi imamo lokaciju na Šubićevcu 
i Jamnjaku i svakodnevno vozimo 
hranu, ja ne vidim da su to pokreti 
vojske. Stvorena je izrazita antiar- 
mijska psihoza.

ŠL: Nimalo čudno s obzlron na 
■poteze« vojske nedavno u Slove­
niji I sada u pojedinim dijetovima 
Hrvatske.

MILIŠIC Ali ja je ni jednom svo­
jom izjavom, ni svojim odnosom 
prema zvamčoj hrvatskoj vtasti. ni 
svojim postupcima nisam stvorio. 
Tko je stvorio I zašto i da li je to re­
zultat općeg konteksta, ne bih želio 
komentirati.

ŠL: Dakle, dalo bi se zaključiti 
da je vojska u Šibeniku mirna, da 
nikog ne provocira...

MIUŠIĆ: Ali ja bih vama rekao 
da smo mi često provocirani Da li je 
provokacija s naše strane bilo ruše­
nje Doma JNA.

•••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••
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ŠL: A da N su ga MUP-ovd ču­
vali da se ne ruši?

MIUŠIĆ: Jesu, ali nisu ništa 
poduzeli da se spriječi rušenje, teš­
ko je tući po djeci, ne bih ni ja da 
sam na MUP-ovskoj strani Ja sam 
rekao i Bubalu i Jurasu da neću na- 
prtiti na leđa I nositi Dom Armije ni­
gdje iz Šibenika Što god bilo on će 
ostati u Šibeniku i šibenski je dom.

Razvod na silu
ŠL: Prije neki dan grad su pre­

lijetali vojni avioni?
MIUŠIĆ: Ja sam isto prije neki 

dan išao na Vis gazelom.
ŠL: Ljude ne ženim tko je 

u tom vojnom avionu. Sama njego­
va pojava na teritorijalnim nebesi­
ma izaziva najblaže rečeno podoz- 
renje I strah.

MILIŠIC: Noće vojska nikoga 
napadati niti će se dozvoliti da netko 
dolazi napdati nekog tko je došao 
služiti vojsku u ime dnevne politike.

ŠL: Što je s vo|sklnom -dnev­
nom politikom«?

MILIŠIC: Mi ovdje nemamo 
dnevne politike Mom je najvažnije 
da je moja savjest čista. Hoću da se 
ovdje očuva mir. Ja osobno neću bi­
ti uzrok bilo kakvim nemirima.

ŠL: To valjda I ne ovisi o Vama 
već o naređenjima -odozgo«.

MILIŠIC: Neće vojni vrh narediti 
ništa protrv legalne hrvatske vtasti

ŠL: Znači II to da vojska pri­
znaje legalnu hrvatsku vlast?

MIUŠIĆ: Priznaje.

ŠL: To bi nadalje Imalo značiti 
da priznaje I Ustav po kojem je 
hrvatska vlast konstituirana

MIUŠIĆ: Poštuje volju hrvat­

skog naroda i nastoji da se uskladi 
republički sa saveznim ustavom, 
i da to usklade političari Mi trebamo 
spriječiti da nam ljudi ginu.

ŠL: Zašto se vojska u Hrvat­
skoj nije povukla u kasarne kako je 
I bilo dogovoreno?

MILIŠIĆ: Ne znam ja integralni 
tekst evropske zajednice Žalosno 
je što recimo sukob između mene 
i moje žene dolazi rješavati neki ta­
mo komšija

ŠL: Nije II besmisleno održava­
ti brak na silu?

MILIŠIĆ: Brak na silu, na znam 
koliko to može stati, ali da je razvod 
na silu to je točno.

ŠL: Jer srpska strana ne želi 
raskinuti -brak-. Očito je da se 
drugoj strani taj brak smućio

MILIŠIC: Ja bi se ovdje uhvatio 
dviju vodilja. JNA je zadatak da spri­
ječi međunacionalne sukobe jer ne­
ma cijene ljudskog života i budite si­
gurni da bi bilo još više ranjenih 
i mrtvih da vojska ne razdvaja

ŠL: Ovdje u Hrvatskoj baš se 
I ne stječe takav dojam.

MIUŠIĆ: S vojskom se manipu­
lira kako kome odgovara

ŠL: Nije li sama vojska sebe 
dovela u takav položaj da je neki 
svoj a ta ju a neki smatr a ju okupa- 
torskom. Očito je I tko vas svojata, 
a tko smatra okupatorom.

MIUŠIĆ: Duboko me to boli jer 
nisam ni svojim radom ni svojim od­
nosom ničim to zaslužio.

ŠL: Ne radi se o vama. Vi ste, 
nemojte se ljutiti, ipak samo -pion 
u partiji šaha«. Nisu li vojnici mari­
oneto?

MILIŠIĆ: A jesu h ovi ljudi koji 
se tuku na barikadama isto marione­
te.

ŠL: Jesu. marionete
velikosrpske vrhuške.

MILIŠIĆ: l garda isto, slažete 
se.

ŠL: Naravno da se ne slažem.
MILIŠIĆ: A da li so slažete da je 

onom ocu i majci Isto da I i joj domo 
leš s ove III 5 one strane.

šL: Navlačite me na emocije.
MIUŠIĆ: Ah kad se sve ogoh 

očito je da je dobila samo mrtvog si­
na. da nikakva simbolika tu ne po­
maže. nema cijene ljudskog života.

Da shvati da mu Je 
ovo domovina
ŠL: Nije II cijena Slovenaca koji su 
poginuli u ratu slovenska država.

MIUŠIĆ: što mislite zašto je bi­
lo više mrtvih u Sloveniji u JNA nego 
na strani civilnog stanovništva, jer je 
vojsci u mentalnom sklopu bilo da 
se ne bori protiv svog naroda, 
a u vojske je bilo teško naoružanje 
a nisu tukli po narodu.

ŠL: Slike s televizije su govori­
le drugo.

MIUŠIĆ: Škare rade

ŠL: U krajnjem slučaju stranim 
izvjestiteljima nije u interesu da 
upotrebljavaju škare. Zašto se voj­
ska povlači iz Slovenije?

MILIŠIĆ: Iz dva razloga što se 
ne poštuje brijunska deklaracija 
i što se u Sloveniji isključuje struja 
i voda, stvaraju se nemogući uvjeti 
ljudima za život.

ŠL: Da vam se I u Hrvatskoj po­
čne Isključivati struja i voda biste li 
se povukli?

MILIŠIĆ: Ne znam
ŠL: Da li mislite da bi se ono 

Sto se omogućilo Sloveniji moglo 
omogućiti i Hrvatskoj?

MILIŠIĆ: Nije ista situacija 
u Hrvatskoj i Sloveniji Slovenija je 
etnički čista

ŠL: Hrvatska vlada Ustavom 
garantira Ista prava I hrvatskom 
i srpskom narodu.

MILIŠIĆ: Garantira ah to treba 
doprijeti do svijesti zadnjeg čovjeka 
da shvati da mu je ovo domovina To 
se ne može vršiti represijom već 
prvenstveno političkim putem.

SL: Pitanje je. naravno, tko vrši 
represiju?

MIUŠIĆ: 'Ko vrši represiju, pro­
ducira se represija, odgovara se na 
represiju

ŠL: Vojska se ne ograđuje od 
četničkoa orgijanja po Hrvatskoj.

MILIŠIĆ. Ja znam da ovdje u Ši­
beniku nema nikakvog toleriranja m 
prefenranja a uvjeren sam da isto 
tako nema m na drugim područjima. 
niti se može svaki frustrirani seljak 
nazvati četmk om Sigurno ima an- 
porttranih. ali ima importiramh iz 
Hercegovine u Narodnu gardu

ŠL: Koga, četnika? Koje su po 
Vama paravojne jedinice u Hrvat­
skoj?

MILIŠIĆ: Sve što nije u skladu 
s Ustavom sve je paravojno

ŠL: S Ustavom Jugoslavije, 
dakle.

NI green peace, ni oni 
sa cvitlćlma

MILIŠIC: Narodna garda je le­
galna teritorijalna obrana, međutim 
suprotna je Ustavu Jugoslavije.

ŠL: Znači li to da vojska stavlja 
znak jednakosti Između Martlćevih 
(I Inih) četnika i Zbora narodne gar­
de?

MILIŠIĆ: U isto ime su formirani 
i jedni i drugi. Ovi u zaštiti hrvat­
skog. a ovi u zaštiti srpskog korpu­
sa. Ja znam da je princip, i da je Ka- 
dijević slo puta rekao, rješavajte 
stvari mirnim i demokratskim putem 
do novog ustrojstva, a da pritom ne 
ginu ljudi. To su naša dva zadatka 
Ja ne znam kad je Kadijević rekao 
da ne priznaje hrvatsku vlast, možda 
nekima mje simpatična, ali ja vam 
kažem, to sam rekao i Bubalu i Jura­
su: vi ste legalna demokratska vlast, 
ja se prema narodu odnosim isto 
kao i prije izbora, poštujem volju na­
roda i neka mi itko kaže argument 
da to ovdje nije tako

ŠL: Kako obrazlažete vojnu 
municiju nađenu kod četnika I nji­
hovo pozivanje na vojsku.

MILIŠIC: Ja sam vam rekao da 
je i napadanje i svojatanje vojske is­
ta fela

šL: Na televiziji I to ne samo 
našoj prikazivani su četnici kod ko­
jih je prikazano oružje s vojnim oz­
nakama.

MILIŠIC: Ne znam
ŠL: I da znate ne biste smjeli 

znati. Ja bih voljela vjerovati da 
vojska nema ništa sa četnicima, ali 
eto nešto no vjerujem. Zašto voj­
ska toliko inzlstlra na Jugoslaviji?

MILIŠIC: Vojska je tnzisTirala 
i emocionalno je Ma vezana za Ju­
goslaviju. tako smo na kraju krajeva 
odgajani i dok smo takvi, takvi smo. 
Jugoslavenska narodna armija bez 
nekih i n smuaci ja da h je više ovog A 
onog naroda

ŠL. Sutra, ako. nedajbože. do­
đe do općeg krkljanca svi ćemo bi­
ti na svoiim stranama

• MIUŠIĆ: Je. svatko će se mora­
ti opredijeliti, neće biti pacifista, m 
green peace. ni onih sa cvitićima

ŠL: Na čiju će stranu vojska 
stati?

MIUŠIĆ: Na stranu naroda

Ispali smo naivni
ŠL Hoćete reći da vojska sa 

svim ovim što se događa nema ni­
šta. 1 da se ona u cijelosti ponaša 
u skladu s odlukama Predsjedniš­
tva Jugoslavije koji je vrhovni ko­
mandant JNA Zašto se -slušao- 
SIV?

MILIŠIĆ: Zato što nije funkcioni­
ralo Predsjedništvo, nije ga postoja­
lo. nisu se sastajali

ŠL: I SIV sad -pere ruke«.
MILIŠIC: E sad smo mi ispali 

naivni, a SIV je izdao naređenje da 
se ide na granice, a ne vojska sa­
mostalno. brže bolje su oprane ruke 
da se spasi guzica, a vi vojsko osta­
nite na vjetrometini Vojska i Slove­
niji imala je namjeru doći do granica, 
takvo je naređenje dobila od SlV-a 
Na putu su bile barikade i one su ru- 
šene. tu je netko nastradao i vjero­
jatno samo tu. Vojska je kada je do­
šla na granicu dobila metke u leda, 
a mi to pouzdano znamo Vojska je 
u Sloveniji ginula jer je u našem 
mentalnom sklopu stajalo necamo 
pucati u svoj narod, mislili smo da 
smo svoji na svome da nas narod 
voli Vojska je pod svaku cijenu na­
stojala izbjeći žrtve, ah je nažalost 
TO bjesomučno pucala što pokazu­
je i odnos žrtava između JNA i TO 
Slovenije Mediji u Sloveniji i Hrvat­
skoj su to prezentirah po meni ne­
objektivno.

ŠL: Zašto su onda pojedini voj­
nici i oficiri dezertirali?

MILIŠIĆ: Pa valjda zbog toga 
mentalnog sklopa, zašto su išli na 
Sloveniju i propagandom medija

SL: Zašto vojska u Hrvatskoj 
ne štiti narod?

MILIŠIĆ: Koji narod’

SL: Hrvatski narod.
MILIŠIC: A da h je srpski narod 

njen narod?
ŠL: Zašto niste branili srpski 

žlvalj u Bratiškovclma kada su upa­
li martićevi teroristi. Pritom velik, 
najveći dio srpskog naroda ogra­
đuje se od njihovog divljenja.

MIUŠIĆ Ne znam ja da ft su om 
njm doživjeli kao teronste A kao 
svoje, nemojte to mene pitati

šL: Vojska je pokušala posre­
dovati između predstavnika Brabš- 
kovaca i predstavnika šibenske 
općine.

MILIŠIC Navodno je Jozo Er- 
ceg organizirao sastanak

SL: Ne navodno, I ne organizi­
rao. već pokušao organizirati

MIUŠIĆ: To jt bio pokušaj JNA 
posredovanja da se na neki naon 
spoje jedna i druga strana i nađu je­
dan poetički sporazum

ŠL: Zašto vojska nije spnječila 
njihov ulazak na područje šibenske 
općine?

MILIŠIC; Ja ne znam kako su 
oni ušli u šibensku općinu, da ft su 
ušh iznutra, nisu umarširali

ŠL: šta su bili u selu I Iz škrinja 
izvukli -nošnje-.

MILIŠIC: Pa isto je tako bilo 
i u Kijevu napravljeno Bratiškovci 
su stvar šibenske općme. a ne JNA

ŠL: Tko je smijenio admirala 
Ercega?

MILIŠIC. Nitko ga nije smijenio, 
otišao je na novu dužnost u Beog­
rad. znam da nikakve sankcije pre­
ma admiralu Ercegu nisu poduzete 
Nikome od nas ovdje nije zanimanje 
nacionalnost Tek tada bi nas odnio 
vrag Mi se osipamo, to znate, ali ni­
je pametno ovo pozivanje da se na­
pusti armija Činjenica ie da najviše 
odlaze vojnici hrvatske nacionalnos­
ti. ali sad so i to politizira i govori se 
da se proganjaju i istjeruju oficiri 
hrvatske nacionalnosti To nije toč- 
no Da li je to neko špekuhranje ne 
znam, ah ne čini ništa dobra

-Gleda me u oči i laže«
ŠL: Nedavno je ovdje bila eki­

pa Jove Tmčića (Saveznog sekre­
tarijata za unutrašnje poslove).

MILIŠIC: Da. om nisu znah gdje 
su došli, mislili su da neće biti pro­
blema. nisu znah koji je to naboj 
i polarizacija Nisu ništa uspjeh na­
praviti Pokušali smo pomiriti te stra­
ne da ne dođe do sukoba većih raz­
mjera 'On čovjek kaže, majke ti bož­
je svi me gledaju u oči i lažu S kim 
god je razgovarao, kaže, svi ga gle­
daju u oči i lažu.

ŠL: Što je s. vi Ih nazivate gla­
sinama, da je grad pun ptica koso- 
vica?

MIUŠIĆ: Niti jedno kosovic«. ne­
ma. niti jedne

ŠL: Majke ti božje, u oči me 
gleda i laže.

MILIŠIĆ: Ja da lažem. e to kad 
vi meni dokažete javno me popiju-

vajte ja ću doći u undorrm Ja sam 
•pak na takvom potožaju da Mi to 
trebao znan to ne bi Mo van moga 
saznanja da je netko došao sa stra­
ne A to isto ide u prtog stvaraniu 
pstioze. da su grad prepiav* 
KOS-ov© da je za odstrel spreman 
ovaj. spreman onaj Mene malo »M» 
što me p«tate o Jugosiav-;■ Ja žetm 
pnčati o ovom ovdje gdje ja živim 
i radim žeftm da ovdje sve bude do­
bro i ako raom knvo da ma se kaže 
MAŠiću ti si dvoličan, jedno pnćaš. 
drugo ra0š Zato sam spreman sva­
kom pogledati u 06 i za te rezervts- 
te. t za te KOS-ovce. । za svu pstio- 
zu rata Trebamo smiriti loptu i pus­
titi ljude da rade ne zbog toga da se 
eventualno smanji mržnja prema 
JNA već prvenst\eno da se narod 
umiri Neka mene mrze 1 10 je 0o 
profesije isto kao što su mi nekad, 
s oproštenjem. titrah Mem ni to ne 
treba Ja odgovaram za sebe, za 
svoje postupke 1 za sve što je ispod 
mene Još jednom ponavljam vojska 
nema agresivnih namjera ni prema 
kome u Šibeniku, ni prema zvanič- 
noj vlasti, m prema policijskoj upra­
vi. ni prema MUP-u. m prema kome

U mentalnom sklopu 
— nećemo pucati...

ŠL: Zašto vojska ne prepusti 
hrvatskoj vlasti da probleme na 
svom teritoriju rješavama sama?

MILIŠIC: Onda bi građanski rat 
bio još krvaviji Treba sprečavati su­
kobe. ah 1 dogovarati se Dobro je 
rekao Mesic: mi možemo iskrvariti 
ah na kraju ćemo se ipak morati do­
govoriti Da ft su vnjedne toMce žrtve 
za neke isključivosti Nisu Znate što 
je sad tragedija, to što su humanisti 
postah vojnici, a vojma pacifisti Da 
je to tako dokazuje Stovemja. dale­
ko bi više žrtava bilo da vojska 
u svom mentalnom sklopu nije ima­
la. neću pucati u svoj narod.

ŠL; I na kraju, čemu će vam 
one vreće pijeska, žičani konji, po­
većani stupanj borbene gotovosti?

MILIŠIĆ: Za obranu objekta

SL: A tko će vas napasti?
MILIŠIC: A ko zna Može netko 

pokušati napad

SL: A tko je taj netko.
MILIŠIC Ne znam sigurno nije 

hrvatski narod, sigurno mje zvanična 
vlast Ima 1 desnih

ŠL: VI nećete napasti nikoga 
MILIŠIC; Nećemo

SL. Vi ćete se samo braniti 
MIUŠIĆ: Hoćemo, u slučaju na­

pada Alt ja vjerujem da za to neće 
bit« potrebe, vjerujem da će se us­
pjeti pronaći politički dogovor

Razgovarala: Lmda MILIŠA
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INFORMATIVNA I KULTURNA DJELATNOST U NOVIM UVJETIMA

Informativni centar ima ambicija da 
u skladu s interesima općine pa 
i sub regije i buduće županije šibe* 
mk i dalje razvija informativnu djelat* 

nost prvenstveno u pravcu moderniza­
cije radio programa i utemeljenja i po­
stupnog razvoja TV djelatnosti Budući 
da smo sada smješteni u prostor koji 
djelomično udovoljava sadašnjim uvje­
tima rada । ne daje nikakve mogućnosti 
za proširenje djelatnosti mišljenja smo 
da bi trebalo tražiti perspektivu razvoja 
za duže vremensko razdoblje Drugi 
razlog našeg iznalaženja novih prosto­
ra je konkretan plan za instaliranje TV 
studija koji bt omogućio u perspektivi 
proizvodnju TV programa u izravnoj 
svezi i funkciji Hrvatske televizije (kao 
dopisništvo) i postpunog razvoja ko­
mercijalnog TV programa kao i lokalne 
televizije iako smo svjesni da sadaš­
nje materijalne mogućnosti a m razvije­
nost TV djelatnosti u Hrvtskoj msu na 
razmi koja bi omogućila realizaciju na- 
š«h planova mi ćemo raditi postupno 
na stvaranju pretpostavki kroz temelji­
te pripreme Jedna od najznačajnijih 
stavki u tim pnt -emama je upravo os»- 
gufanje kvalitetnog prostora i izrada 
specijalnog elaborata o razvoju TV dje­
latnosti u našim uvjetima što ćemo uz 
stručnu suradnju kolega iz HTV-a i pn- 
premit« Treći razlog za nalaženje novih 
prostora je vezan i za naše ambicije ja­
čanja marketinškog oblika poslovanja 

OSMIŠLJAVANJE

tra tićo i njegovih uklapanja u prostor 
IKD •KREŠIMIR** ističemo da nam je 
potrebno oko 550 četvornih metara 
Temeljem uvida u veličinu i raspored 
prostorija u objektu mišljenja smo da 
bi nam odgovaralo u dvije varijante II. 
kat i dio trećeg ili kompletan treći i dio 
drugog kata Naime, radi se o tome da 
smještaj tehnike za potrebe radija 
i prostora za budući TV studio traži po­
seban režim Prema našim razvojnim 
planovima budući prostori za smještaj 
radija i TV-tehmke sastojali bi se od tri 
režije i tri studija od kojih bi dvije pro­
gramske režije sa studijima služile za 
emitiranje programa i omogućavale da 
se osim sadašnjeg programa po potre­
bi uvede i drugi komercijalno-zabavni 
za koji postoji i interes i koji bi u mar­
ketinškom smislu donosio korist. Tre­
ća režija sa studijom služila bi za obav­
ljanje poslova montaže i snimanja, kao 
i fonoteke Svi ovi prostori za potrebe 
radija obuhvaćali bi oko 150 m' (um­
jesto sadašnjih 120 m'j Najprikladniji 
prostor prema globalnim procjenama 
stručnjaka za TV-studio nalazi se na 
drugom katu u sadašnjoj biblioteci 
i ulaznom prostoru (86 m'). U slučaju 
da se navedeni prostor dade na koriš­
tenje Informativnom centru slijedila bi 
izrada tehničke dokumentacije po seg­
mentima i funkcijama svake od prosto­
rija što se tiče ostalog prostora bitno 
je da se osigura adekvatni prostor za 

uđe u ovaj odgovorni i složeni posao 
jer za to ima i potreba i kadrovskih I or­
ganizacijskih mogućnosti.

Ovaj prilog se može razmatrati 
i kao poseban separat ukupnog mate­
rijala i kao sastavni dio elaborata na 
kojem rade ostali zaduženi subjekti.

Kulturne djelatnosti
Zamišljena i ostvarena u maniri po- 

stmodemizma zgrada Doma omladine 
u svojoj je kratkoj povijesti morala 
i u funnkcionalnom pogledu miriti broj­
ne krajnosti: u rasponu od toga da bu­
de -svetište- društveno-političkog ži­
vota do toga da obuhvati -segmente- 
kultumih sadržaja, zgrada je bezus­
pješno pokušavala oslikavati nekakav 
utopijski ideal cjeline života šibenske 
društveno-političke zajednice. Istočni 
grijeh arhitektonski shvaćenog prosto­
ra Doma jest u tomu što su se sadržaji 
nasilno prilagođivah ideji prostora, što­
više. želeći osmisliti ovaj relativno velik 
prostor na izuzetno atraktivnoj lokaciji, 
trpalo se u njega neselektivno i nedo­
voljno promišljeno kojekakve sadržaje 
a sve u strahu od -praznog prostora- 
। optužbi da se u Domu -ništa ne doga­
đa- Ni u prezentaciji kulturnih sadrža­
ja Dom nije imao profiliranu program­
sku orijentaciju i više je služio kao re-

Zgrada Doma -Krešimir- (bivši 
Dom boraca i omladine) sagrađe­
na je suvremenom I kompletnom 
adaptacijom zgrado -INCH(OŠ­
TRI- i to većim dijelom sredstvima 
mjesnog samodoprlnosa. koji je 
prikupljen u razdoblju od 1. siječ­
nja 1985. do 1. ožujka 1986. god., 
odnosno manjim dijelom udruže­
nim sredstvima nekolicine radnih 
organizacija.

Dom je svečano otvoren 27. 
srpnja 1986. godine. Investitor, 
odnosno nositelj prava korištenja 
bio Je Općinski odbor SUBNOR-a.

U dosadašnjem razdoblju Dom 
je funkcionirao kao ustanova za 
organiziranje slobodnog vremena 
omladine i građana općine uz veli­
ke materijalne I organizacijske 
teškoće. Polazna osnova i zami­
sao u funkcioniranju I financiranju 
zgrade bile su dotacije koje su se 
alimentirale iz proračuna općine. 

odnosno ondašnjih SIZ-ovs po 
određenom postotku, a na teme­
lju Samoupravnog sporazuma koji 
Je prestao vrijediti 31. prosinca 
1990. godine. Visina ovako prikup­
ljenih sredstava, uz sve veću I ive 
značajniju vlastitu djelatnost sa­
dašnjega Poduzeća. Jedva je bila 
dostatna za najosnovnlje održava­
nje, odnosno osobne dohotke za­
poslenih.

Financiranje kulturnih progra­
ma koji su se imali održavati u Do­
mu nije bilo moguće Iz ovih sred­
stava.

S tih razloga Općinski odbo 
SUBNOR-a. kao Investitor — nosi 
telj prava korištenja, nudio je Op­
ćini Šibenik prijenos prava koriš 
tenja kako bi se osigurala potreb­
na sredstva I za kulturni program 
što se i dogodilo u svibnju ove 
godine.
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KOGA ĆE 
»ZABOLJETI« 

NOVO RADNO 
VRIJEME ?

Prelazak na europsko radno vrije­
me iedna je od najhitnijih novina koja 
će već od i rujna ove godine biti pri­
mijenjena u novom holding sustavu 
TLM-a Elaborat o tom značajnom or­
ganizacijskom segmentu sačinila je 
Služba organizacije na ćelu s Josipom 
La burom još u studenome prošle go­
dine, ali je tek prije mjesec dana to pi­
tanje nanovo otvoreno sa zadatkom 
usklađivanja svih službi unutar TLM-a 
i općine Šibenik. bez kojih i nije mogu­
će realizirati prelazak TLM-a na evrop­
sko radno vrijeme Prelazak na novu 
radnu satnicu potreban je iz više razlo­
ga i poradi dostizanja vrlo konkretnih 
ciljeva Tu se pnje svega misli na posti­
zanje efikasnijeg korištenja fonda rad­
nog vremena, na brže uklapanje u eu­
ropske tržne tokove • pnlagođavanje 
zajedničkom tržištu Europa 1992 na 
veću sinhrontzaciju u komunikaciji 
i osobnim kontaktima s poslovnim par­
tnerima u svijetu, te na humaniji raspo­
red radnog vremena usklađen s dnev­
nim promjenama čovjekovih radnih 
sposobnosti Pored toga prelaskom na 
europsko radno vrijeme odnosno raz­
ličitim službama će biti omogućeno 
opsluživanje dviju smjena a rukovode­
ćim strukturama bolju koordinaciju Ti­
me će se postići i bolje iskorištenje 
sredstava za proizvodnju uz povećano 
učešće u dvosmjenskom radu, a stje­
ču se i prijeko potrebni uvjeti za stva­
ranje pravog profila industrijskog rad­
nika. Računa se i na smanjenje pre­
kovremenog rada i popodnevnog rada 
u -fušu-, te na značajne uštede u troš­
kovima grijanja u radnim prostorijama.

Najzvučnija novina, dakako, jest 
ukidanje radne subote.

Kako če se raditi ?
Novo rado vrijeme TLM-a još uvijek 

nije definirano, ali već postoje konkre- 
tizirani prijedlozi što će ih Služba orga­
nizacije dostaviti organima rukovođe­
nja i Radničkom savjetu. Prema jednoj 
varijanti radno vrijeme bi u jednos-

mjonskom radu započinjalo u 8 a za­
vršavalo u 17 sati s tim što bi pauza za 
ručak trajala od 12 do 13 sati Važno je 
pritom napomenuti da bi samo 30 mi­
nuta ove pauze ra anicima bilo plaćeno

Prema drugoj varijanti radno vrije­
me bi počelo u 8. a završavalo u 16 30 
sati s pauzom od 12 do 12 30 sati Ov­
dje je bitno istaknuti da bi ovakvom 
raspodjelom radnog vremena Mo rije­
šeno i pitanje radne subote s tim šio bi 
se prema drugoj vanjanti prva četm 
dana u tjednu radilo 8 5 sati, a petkom 
8 sati Naravno, sve se ovo odnosi na 
42 satni radni tjedan

Višesmjenski rad. predviđeno je 
novim pnjeđiogom. odvijao bi se od 
6 do 14 sati, odnosno do 22 sata Za 
vrijeme ljetnih vrućina predviđeno je 
pomicanje početka ovog radnog vre­
mena u 7. odnosno 6 sali

Opsežan posao
Prelazak na europsko raono vrije­

me. ističu u Službi organizacije izisku­
je i čitav niz promjena u sadašnjoj re 
gulaciji rada i života svih javnih službi 
u gradu. Zasigurno najopsežniji posao 
predstoji u usklađivanju dolaska i od­
laska radnika na posao i s posla, jer 
radnici dolaze iz 85 različitih pravaca 
Rješenja će se nastojati pronaći 
u vlastitim srodstvima TLM-a. a ostalo 
s javnim prijevoznicima te u koordina­
ciji sa ostalim tvrtkama u gradu, prije 
svega sa TEF-om kako bi se broj rad­
ničkih i đačkih linija reducirao i prilago­
dio novim uvjetima. Cijeli set pitanja, 
očekuje se. trebat će uskladiti i sa 
mnogim općinskim organima, jer je 
promjena radnog vremena bitan socio­
loški problem kojeg bez učešća svih 
gradskih struktura nije moguće pro­
vesti U tom smislu organizirat ce se 
informativne emisije na lokalnom radi­
ju a sredstva javnog priopćavanja re­
dovito će izvještavati o svim bitnim iz­
mjenama koje nastanu kod prelaska na 
europsko radno vrijeme

N.U.

TURIZAM

OBEŠTETITI I STRANE 
TUROPERATORE

Janko Dobrinović Vranitzani, ministar za turizam Republike Hrvatske, boravio 
je u Šibeniku 19. srpnja. Tom prilikom susreo se s turističkim djelatnicima šiben­
ske općine, a tema razgovora bila je prevladavanje katastrofalne situacije u hrvat­
skom turizmu. Šibenski turistički djelatnici, očekuju od Vlade Republike Hrvatsko, 
da se svi gubici i dugovanja turističke privrede pretvore u javni dug RH. a da Sa­
bor donese Zakon o državnim obveznicima ili pak ratni Zakon o zajmu i najmu, 
kao što je to svojedobno učinila Velika Britanija. Vlada Hrvatske, prema njihovu 
mišljenju, trebala bi donekle i obeštetiti strane turoperatore. kako se oni ne bi 
trajno okrenuli od prodaje turističkih kapaciteta u Hrvatskoj. Predloženo je. i do­
nošenje Zakona o minimalnim cijenama u turizmu jer postoji opasnost da dođe 
do stihijskog snižavanja cijena za narednu sezonu, što bi stvorilo kaos na turistič­
kom tržištu. Sve što je predloženo, naglasio je na kraju susreta ministar Vranitza­
ni, razmotrit će Vlada Republike Hrvatske, a uskoro će biti organiziran sastanak 
predstavnika Narodne banke, republičke Službe društvenog knjigovodstva, nad­
ležnih republičkih ministarstava i predstavnika svih turističkih regija Tada će, nai­
me, biti konačno utvrđen plan financijske pomoći turističkoj privredi

TVORNICA ELEKTRODA I FEROLEGURA

GODINA KRIZE
Prtžlvljava|učl, valjda, najveću krizu u ivo|o| povl|tstlt TEFm posljednjih mjtsaci uspio 
kollko4ollko stabilizirati. Međutim, Čak I ta vidno poboljšanja, uz brojnost problema, 
teško mogu biti jamac bilo kakve uspješnosti

U TEF-u naglašavaju da )• kriza 
prevladana Argumentiraju to perve 
ćanpm osobnih dohodaka od 30 po 
Sto i činjenicom da m proizvodnja 
koliko-toliko normalno odvije Među­
tim. bazirali se na ovom prvom znači­
lo bt imati iskrivljenu sliku o TEF u 
budući da povećanje osobnih doho­
daka. s obzirom na njihovu višemje- 
sočnu zajamčenu razinu, • nije baš 
naročit argument u prilog uspjeinos 
ti poslovanja Sto sa pak onog dru­
gog tiče — dakle, same proizvodnje 
argumenti za analizu mnogo su 'U- 

a Petar Rajević direktor TE- 
F-a o tomu kaže — Situacija u pod­
uzeću trenutačno je takva da smo 
osobne dohotke uglavnom rađovUo 
ispiaćrvah a u proteklom mjesecu 
on« su za 30 posto b* već« od or»h cz 
svibnja ove gođme Problem je me­
đutim to Sto se proizvodnja odvija 
u otežanim uvjetima ia*o je u TEF-u 
evidentan višak zaposleni, što smo 
mi iskazali i našom organizacijskom 
shemom pnhvočenom još u hslopa- 
đu prošle godine spada zbog loše 
preraspodjele kadra da u TEF-u ne­
ma dovoljno radnika, što izuzetno 
otežava proizvodne procese To po­
sebno dolazi do izražaje posijođnjih 
mjeseci uz izuzetno tešku poM*ć*u 
situaciju, jer je dosta TEFovm rađrv
ka u rezervnom sastavu Proizvod­
nja međutim .pak teče i tvo izvozne

I a odnosi s paHnervna su lihvi di do 
I sada mamo upak u neku posebno 
I tešku situaciju vezanu za poslove 
I a inozemstvom kaže Rajevi

Otkimonja višegodišnjih ugovo- 
I ra sa mo-paflnenma mje b4o a od 
I ovogodišnjeg mo-pos*ovanja oćeku- 
I je se devcni pne* od oko 18 mAjuna 
I dolara, što je nažalost, zbog rvbn o- 
I jena. na razim pr ošlogodišnjeg Po - 
I sobno knbčan je trača kvartal, sada 
I su. u pravdu cifna feroie^u*a na

PREDAVANJE 
0 SISTEMU 
KVALITETE

Na inicijativu Centra 
za aluminij u Poduzeću 
TLM održano Je 19. 
srpnja 1991. predavanje 
o uvođenju sistema 
kvalitete po ISO 9000 
standardima. Predava­
nje je u nazočnosti ve­
ćeg dijela direktora 
i njihovih suradnika od­
ržao mr. /vo Baklja, 
stručni konzultant za 
QA sisteme.

U prvom dijelu pred­
avanja mr. Baklja je go­
vorio o potrebi tran­
sformiranja poduzeća 
s dosadašnjeg tradicio­
nalnog pristupa organi­
zacije za kvalitetu ka 
suvremenom sistemu 
osiguranja kvalitete, te 
upoznao nazočne s no­
vim tendencijama na 
polju kvalitete. On je ta­
kođer govorio I o potre­
bi uključivanja svih po­
slovnih funkcija u Pod­
uzeću na ostvarivanju 
sistema QA.

Drugi dio sastanka 
iskorišten je za razgo­
vor sa članovima Komi­
sije za uvođenje QA 
sistema.

preš* u valjda jednog KP-o»og vjo- nomaka o^ms a nga u ovo«

w o-soK©

PROBOJ NA 
ZAPADNOEUROPSKO 

TRŽIŠTE
Najznačajnija vijest tz Tvornice 

-Elemes- ovoga trenutka glasi — po­
sla ima i ukoliko sve bude u redu bit ce 
ga sve do proljeća iduće godme a re­
alno je očekivati i narednih godinu i po 
dana -Elemes- je trenutno angažiran 
na nekoliko objekata, no udarni dio po­
sla je Sveučilišna bolnica u Zagrebu 
vrijedan, uz revalorizirane cijene za svi­
banj i lipanj, oko 115 milijuna dinara To 
je objekt na kojem je zagrebački TOP 
imbo ugovor za izgradnju kompletne 
fasade, ali je investitor prekinuo ugo­
vor oko izgradnje visokih objekata 
-Elemesu- je istekao ugovor vezan za 
mske objekte, pa je realna procjena da 
bi ovdje, bilo posla za narednih godinu 
i po dana. To je važno zbog činjenice 
da je na ovom objektu -Elemes- anga­
žirao oko 50 posto svojih kapaciteta 
što je gledano s aspekta tržišta za 
-Elemes- od izuzetnog značaja Rado­
vi na hotelu -Sheraton- zastali su zbog 
kašnjenja isporuka stakla od strane

vo uobičajene poslove hnaiu: 
zane uz samu primopredaju f 

Prva je faza poslova na Na
i s^učtlišnoj biblioteci u Zag 
vršena a radnici -Eiemesa- a 
su na realizaciji druge faze ko 
vija bez zastoja kao i na obft 
u Sphtu gdje je došlo do ce 
b’ema vezanih uz omjeri p

kata u Moskvi i Varša



Miran i svakodnevan- život u Piramatovcima. poslijepodne uoči napada na policijsku patrolu u Plastovu

Susjed iz Lađevaca. često dolazi trgovati u Piramatovce. Do Lišana, gdje se puca, svega je osam kilometa

PIRAMATOVCI 
NAKON NAP/

»u ia sad tanak, a nevolja se
Odmor u hladu, sa svakodnevnim mislima. Piramatovčane još nitko ne dira, -au ia 
očekuje'’.

Dok nastaje ovaj tekst, a čet­
vrtak je oko podneva, s tele­
vizije dopire glas i lik minis­

tra Šime Dodana. Najznamenitiji 
vodenjak u vremenu kada izgleda 
da samo nebo može otjerati rat 
odavde, nakon što je Slavonija 
protekle noći nanovo prokrvarila 
u žestini topovskih kanonada 
s vojvođanske strane, pola je sata 
govorio o ekonomskim prilikama 
i vanjskim dugovima, »projiciraju­
ći« za razdoblje od čak deset go­
dina! Ministru nit' rata, nit’ mira, 
jer se mnogi Hrvat, barem što se 
službene politike tiče osjeća upra­
vo ni' vrit ni mimo, bilo bi najbolje, 
a i nama svima zajedno, koji živi­
mo »u eri aquariusa« da narastu 
peraje, i da se »genetskim vre- 
meplovom« vratimo u more »Lije­
pe naše«. Tada bismo našeg mi­
nistra svakodnevno ispod vode 
slušali mi mali, sitni sisavci, i maš­
tali o tome kako će lijepo biti kada 
se jednom vratimo kopnu. Jer ova­
ko, kao stanovnici ovoga u cijelos­
ti okupiranog »kraja«, mi još uvijek 
ne znamo da li ćemo na tenkove 
Jugoslavenske armije bacati 
stručke hrvatskog cvijeća propu­
palog u mlado proljeće ili nekakve 
koktele, možda i tromblone? 
Hrvatska se branila najprije u Kije­
vu, pa u Slavoniji, a sada više i ne 
postoji smrička iza koje ju ne tre­
ba braniti. Nekakav je budalaš, na 
tzv. televiziji, čak prije neki dan uz­
viknuo: »Zagreb ne smije pasti!« 
Ali to je toliko logično: u posve­
mašnjoj smušenosti, rat izgleda 
i neće biti nazvan takvim, sve dok 
granate ne skinu tek postavljeno­
ga bana Jelačića!

Rat umjesto »relativnog 
mira«

Za malog, lokalnog novinara, za 
kojeg svekoliko pučanstvo misli 
da uvijek ima više informacija od 
njih, što je tragična zabluda. Hrvat­
ska je u ratu. Taj rat vodi Srbija, 
potpomognuta svim bićima svrsta­
nim u četnike, martićevce. šeše- 
Ijevce i JNA, a što se tiče mene, 
ljudi s kojima živim i radim, i onih 
koji se bore, Hrvatska se brani, ot­
prije nekoliko dana, i na manje od 
puškometa do Skradina, u Plasto­
vu! Ne da ne znamo što će biti za 
deset godina, već je rat uzeo toli­
ko maha da informacije od jutra 
navečer bivaju zasjenjene još 
strasnijima, a podaci o poginulima 
piju se s kavom i jedu s ručkom, 
kao težak, ali neizbježan prilog.

Mira ima ili nema. Stanje ili-ili, 
zamijenjeno je s »relativnim mi­

rom«, kao tipi 
kompromisom ; 
želi nazvati prav 
u našoj blizini, » 
mijenjen ratom 
na granici naše 
ne. Putujući iz 
jem nekadašnje 
rem fizički, ako 
žive Hrvati i Srbi 
tovcima koji su 
lometara od Liš 
može a da nano’ 
broj pitanja, na 
odgovor. Ali to 
sindrom čuđenje 
cinacija tuđim te 
nošću« Srba da ■ 
čim, a ponajviše 
talih koji Srbi ni 
točku u kojoj I 
vječitih pitanja i 
kukanja o tome 
pa i medijski pri 
vanja nemoći — 
o tome da je sve 
dojučerašnjeg si 
čudno i da trač 
traktor, koji je sve 
vo orao zemlju c 
ispali nekoliko ral 
a zatim odleti u r 
cu. Da li je i prc 
do Piramatovaca 
no pust oko 17 j 
ili se putniku to 
mnogo Čega druc 
beni RENAULT 4 
pokraj uzvisina. 1 
vog snajpera, kc 
već poznati vla: 
sklopa« i alkohol 
su samo neka, tj 
ljanja dok se puti 
mir«, do Pirama 
razloga — od tog 
šanima. značajnija 
1 Krkovič — nas« 
koje Martić vrlo s 
»očistiti« minobac 
se stanovništvo io 
kuira negdje na sic 
će reći da ih još ni’ 
da sna nema.

Preko puta je E 
Đevrske — ukratl* 
Bura, s kojim raze 
Grge Bratića čeki 
na Ivana — »sve 1 
Jer što je drugo, 
bodnu kreću Četi 
martićevci?« Na sr 
ji ovdje dolazi f 
Hrvata u kriznim p 
ga je puta poštede 
tanja o tome što r 
telju. JNA. i razrješ 
ovdje očekuju rep 
bojišta, minobacač



B. PERIŠA 
(Snimio:. V. Polić)

Borbeno oklopno vozilo jedinica za specijalnu namjenu kao oslonac za budućnost Razgovori ispoa *ošte- 
le u Dubravicama. središnjeg seoskog okupljališta. Dva-tri kilometra iznad, u Plastovu - pravi rat

Hrvati iz Plastova (Sladića) evakuiraju se u Šibenik. Kada će natrag, kućama? Kako dat te živjeti s doa^ 
rašnjim susjedima iz ćijih se kuća pucalo9 '

Mladi, mlađi i najmlađi Odrastanje u prijetnji rata, straha i neizvjesnosti

?IJE I PLASTOVO JUTRO 
POLICIJSKU PATROLU 

IŠE NE 
4UJE
DJE

uz to ide — podloga za takvo raz­
mišljanje je plan tzv. krajine, 
a uvod su svakonoćne siluete gru­
pe konspiratora nepoznatih lica 
Milivoj Bura vidi ih svaku noć. 
a MUP kaže — ostavi, ne diraj. Svi 
oni vukodlaci i vampiri o kojima su 
ovdje u zimske noći babe pričale 
unucima, tu su oko njih i nas. 
stvarni i jednako zli. I zna se otkud 
će doći — preko puta. Piramatov- 
čani su mirni i spremni — ovo je 
njihovo jedino selo, drugoga ne­
maju. Kad ne bude njih, neće više 
biti niti Piramatovaca.

S neskrivenim ponosom pričat 
će i o »svojim« Srbima, koji žive 
u zaseoku koji je sastavni dio Pira­
matovaca. Njih nitko nije dirao, 
a s time se mogu pohvaliti i mnoga 
sela gdje su Srbi u manjini. Zašto 
su ugroženi oni Srbi koji u Hrvat­
skoj imaju većinu? U svemu ovo- 
ve. Piramatovčani imaju volje raz­
mišljati o asfaltiranju 2.5 kilometa­
ra ceste koja će jedan njihov zase­
lak — Bilo-Stanove. povezati 
s centrom sela. Asfalt će tada ima­
ti direktno do Vodica. Hoće li im 
išta pomoći »što su oduvijek sa 
svima živjeli u miru«, a što znaju 
i oni na drugoj strani? Ali. niti je­
dan rat nema smisla za nijanse, 
pogotovo ovaj, u kojemu je toliko 
mržnje prema Hrvatima i hrvat­
skoj? Na povratku svraćamo 
i u Skradin. Njegove dosadašnje 

f »komparativne prednosti« sada ga 
pretvaraju u pladanj krhkog, sta­
rog kristala, idealnog za mine. 
Predsjednik Mjesne zajednice Mi- 
ro Maslać. kojega nalazimo 
u »Prstacima« Drage Petrovića ka­
že: »Tko zna tko je sljedeći na re­
du za napad? Možda i Šibenik«. 
Ljepotu zamjenjuju taktika strate­
gija. obrana, defenziva, ofenziva... 
Izgleda kao da se i Krka obojila 
»maskirnom«, smeđe zelenom vo­
dom. Riječ, argumenti, dokaziva­
nja i povijest — treba nam hladna 
informacija, bez patetike I velikih 
riječi. Tko je sljedeći na redu? Sje­
tio sam se Milivoja Bure iz Pirama­
tovaca. Kaže — budu li nas gađali, 
činit će to sa Bribirske Glavice. 
S ponistre se vidi — Bribirska Gla­
vica.

Fronta kod Plastova
Na pitanje tko je sljedeći nije 

trebalo dugo čekati. Narednog jut­
ra, samo na nekoliko minuta vož­
nje od Skradina u Plastovu se. iz 
Dobrijevića pucalo na patrolu poli­
cajaca iz Šibenske policijske upra­
ve kada su ranjeni Žakro Peran, 

Stipe Lokas. Davor Bralić, i jako 
teško Josip Klarić iz Dubravica 
Četnički klin zabio se tako nado­
mak Skradinu, u nastojanju da se 
probije na Prokljan, prema plano­
vima »velike Srbije«. U Dubravica - 
ma. pod koštelom i naslonjen na 
borbeno oklopno vozilo jedinice 
MUP-a, Marko B. iz Dubravica ne 
čudi se ničemu. U Plastovu. gdje 
su u Sladićima Hrvati, a u Dobri je- 
vićima Srbi, nije išao od kolovoza 
lani. A čuo je da se u Dobrijevići- 
ma kopaju rovovi već od proteklo­
ga tjedna, pa tako i naslućivao da 
će neprijatelj udariti. Tko je pu­
cao? Dobrijevići susjedi — ili nji­
hovi samozvani, nezvani ili tko zna 
kakvi gosti? Ljudi koji su se iz 
Plastova evakuirali, kažu tko je 
mogao, bježao je odmah. Ali. pu­
cali su za nama, srećom slabo. Ni­
tko od civila nije stradao. »Speci­
jalci« pričaju: vjerojatno smo ranili 
nekoga, dok smo izvlačili naše lju­
de iz vatre. Pucali smo. ali nismo 
vidjeli u koga. A na nas se pucalo 
iz svake kuće u Dobrijevićima. 
Niže se još svjedočanstava 
— o neprekidnim provokacijama 
ljudi iz Dobrijevića u mjesnoj krčmi 
smještenoj u Plastovu — i općeni­
to. sve se ovo moglo očekivati. 
Marko B. kaže: »Prodat ću mišinu, 
ali skupo!« Novine beznadno kas­
ne. Što će biti u subotu, dok ih 
i ako ih budemo čitali? Dok ovo pi­
šem. borbe oko Plastova ne jenja­
vaju. naprotiv, zaoštravaju se. čet­
nici iz Bratiškovaca tuku topovima 
koje su iz Knina dovezli i dosad su 
granatama srušene dvije kuće 
u Gardijanima, naseljenim Srbima 
koji su se jučer evakuirali, navod­
no u Devrske. Mi. ovdašnji novina­
ri, inače »trećepozivci«, dakle ljudi 
koji se u svakom ratu posljednji 
mobiliziraju, slabo surađujemo 
s Policijskom upravom u Šibeniku. 
PUŠ nam već duže vremena daje 
PUŠiti nešto što teško možemo 
prihvatiti, a njegovi čelnici nikako 
da shvate koliko kratka, jasna i ob­
jektivna informacija, bez velikih ri­
ječi. ali s istinitim podacima u sve­
mu. ima ulogu u ratu. Ali. nije vrije­
me čuđenju, već smo rekli.

P.S. Dan uoči rata kod Skradi­
na iz Čiste Male stiže prijedlog 
o nekakvom dogovoru s hrvatskim 
selima o zajedničkom suživotu. 
Gdje ste bili prije, kada ste svoju 
Čistu Malu blokirali i barikadama 
i embargom na bilo kakve informa­
cije? Gdje ste bili kada se grmlja­
vina još i mogla spriječiti?
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Gospom od 
Ružarija

GOVOREĆI OTVORENO 
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protiv 
minobacača
■ ■ eto je na vrhuncu. Kasno se liježe. Malo.se

I čita, TV gotovo ne gleda. Ujutru raspoređeni 
“ J po stolovima i sastavima društva, pred hote­
lima se blebeće o svemu i svačemu. Prigušenijim 
glasom se govori o proteklim događajima, izjavama 
političara... Teško se iznosi vlastito mišljenje. Ljudi 
su postali novina, papagaji koji prepričavaju, ističu 
odakle prepričavaju, lole suzdržanije razmišljanje, 
cjelovito razmišljanje o čovjeku uopće, postaje ne­
shvatljivo. Shema je napravljena u glavi, treba navi­
jati za »svoje«, osuđivati »tuđe«, pjenušiti se 
mržnjom, prezirom i prijetnjama. Objektivniji, mirot­
vorniji. tolerantniji su uvijek ulizice, izdajice, gado­
vi... Mirotvorcima, humanistima, ljudima koji vjeru­
ju u bratstvo ljudi na zemlji i u svemiru nitko ne 
vjeruje. Iz blata i žabljih perspektiva mržnje ne sag­
ledava se baš lako uvijek i za svagda ljubav jedina, 
nepobitna prošlost, sadašnjost i budućnost čovje­
čanstva.

Najmlađa drniška stranka Hrvatske demokratska 
stranka organizirala je u utorak 16. srpnja manifes­
taciju podrške Hrvatskom pokretu roditelja. Sakup­
ljeno je tisuću potpisa na peticiji za zaštitu i povra­
tak hrvatskih vojnika u JNA. Prethodno je održana 
sveta misa u Gospi od Ružarija, pa je sveukupnu 
akciju organizirala uz suradnju Skupštine općine 
i Župnog ureda.

Žetva se zahuktala. Požnjeven je ječam na orani­
cama »Dalmacijavina«. Površine od 35 hektara dale 
su 14 vagona ječma. Privatnici su inače ove godine 
jarim ječmom posijali 147 hektara. Pšenica je zasa­
đena na tisuću i 889 hektara Petrova polja. Računa 
se da je na seljačkim imanjima postignuto 3 tone 
po hektaru. Desetak kombajnera obavlja žetvu pa 
se odvija nešto sporije od prošle godine.

Dom zdravlja sa svim svojim bolestima opet se 
našao na pregledu u Izvršnom vijeću Skupštine op­
ćine. Ovo malo imitiramo stil Hloverkinih vijesti na 
HTV. Izvršno vijeće je raspravljalo ponovo o novo­
nastaloj situaciji i neizvršavanju obaveza privreme­
nog poslovodnog odbora. Očito je da ništa nije uči­
njeno te da je to bio »jalov posao« kako je istakla 
predsjednica privremenog poslovnog odbora dr. 
Emalija Ćupić-Gović, te da je zbog toga potpisala 
peticiju devedeset radnika koji zahtijevaju odstupa­
nje od prinudne uprave. Drugi član prinudne uprave 
je tvrdio da se stvari mogu srediti za sedam dana. 
Dom zdravlja će se opet naći na dnevnom redu VUR 
i DPV Općinske skupštine koja je zakazana za 25. 
srpnja.

Pogibija rezervnog redarstvenika Josipa Žulja 
(rođenog u Oklaju) oca troje djece iz Zadra izazvala 
je tugu i ogorčenje. HDZ je održao komemoraciju 
svom aktivistu i jednom od osnivača HDZ-a u Okla­
ju, uputio protest javnosti te organizirao odavanje 
počasti i sudjelovanje na sprovodu. Bilježimo to za 
četvrtak 18. srpnja.

Istog dana IV SO Drniša je razmatralo sa šved­
skom tvrtkom »Atlas« izgradnju tvornice gipsanih 
paleta i profila. Prema dogovorima Drnišani će osi­
gurati zemljište i sirovinu, a Šveđani ostalo. Uložit 
će se u investiciju oko 60 milijuna maraka. Sto tisu­
ća gipsanih ploča, 60 milijuna metara različitih pro­
fila za građevinarstvo prodalo bi se na tržištu Skan­
dinavije te zaposlilo sedamdesetak radnika. Tvorni­
ca s mješovitim vlasništvom imala bi cijeli tehnološ­
ki proces od vađenja gipsa, pečenja, sušenja i pro­
izvodnje gipsanih ploča. Bila bi to čista industrija 
jer bi se pečenje gipsa radilo plinom. Šveđani traže 
garanciju za sredstva u slučaju političkih sukoba, 
a poslovni rizik su spremni podnijeti sami.

Petak nam je osvanuo s pucanjem. Počelo je 
oko pola noći i završilo u tri. Netko se šuljao vojni­
ku na straži u Miočiću. Stražar je zapucao. Pucnja- ■ 
vom je odgovorila patrola policijske stanice Drniš iz I 
Siverića. Tako je objasnio događaje Nikola Vukošić, I 
načelnik Policijske uprave Šibenik, prema vijesti I 
Radio-Drniša. Spor je Izglađen sa JNA. Pucnjava je I 
uznemirila narod. Sutradan su kolale glasine i stoti- I 
ne verzija događaja. Dobro je da je bio nespora- | 
zum, koji je Izglađen. a I

Slobodan GRUBAČ I

Kad sve ovo jednom prođe i kad 
više ne bude dilema oko toga 
što je stvarni cilj onoga što se 

događa u Jugoslaviji i čije djelovanje 
potpomažu međunarodni financijski 
krugovi, ostat će takvi ožiljci na 
srpskom narodu prema kojima će 
i — »ubijanje Turaka koji su se Srbi­
ma i na VJERU predavali« — (S. Mar- 
ković, Srbija na Istoku), kao i toliki 
monstruozni zločini iz II. svjetskog ra­
ta izgledati potpuno ništavni.

Nije samo težina događanja u to­
me što miloševićevci nastoje omrznu­
ti svima, mržnjom i zločinima prema 
svima, ni u tome što to rade na način 
da su suze i stradanja jednih samo 
sredstva kojima omogućavaju ispu­
njenje daljnjeg cilja. Nije težina ni sa­
mo u tome što za svoja zlodjela, od 
razbijanja Jugoslavije, preko planira­
nog ratnog sukoba čija je svrha naj­
veći mogući stupanj homogenizacije 
Srba i svega što je srpsko, do planira­
nog naseljavanja »ojađenih i svuda 
omrznutih Srba« na Kosovo te rase­
ljavanje Albanaca s Kosova, već je 
najveća težina ovih događanja u tome 
što se ovo događa u naše doba una­
toč tekovinama i svim onim iskustvi­
ma kojima nas uči prošlost.

Teško je sada reći da li će i u kojoj 
mjeri uspjeti Miloševićev plan. Među­
tim. jasno je da već i onaj njegov dio 
plana poznat pod težnjom mijenjanja 
»formalnih« granica može ostaviti traj­
ne posljedice i za balkanski prostor, 
ali i za prostor čitave Evrope, pa i ši­
re.

Ako je povijest učiteljica života, 
čemu se to mlađi naraštaji imaju nau­
čiti?

U prvom redu da nikad ne dozvole 
naseljavanje stranaca (ili barem Srba) 
na svoj teritorij. Nadalje da uvijek bu­
du bliski oružanoj sili. Zatim da svoju 
povijest ne vezuju s poviješću drugih 
naroda, ni politički, ni ekonomski, ni 
sociološki (jer zloća može posegnuti 
za bilo kojim razlogom). Potom slijedi 
da su sve granice formalne a samim 
tim i promjenjive. Najvažnije od svega 
je da medu ljudima, među narodima 
o pravu i pravdi ima da odlučuje sila. 
Sva pravila i svi dogovori služe samo 
za to da se prekrše.

Da li je vrijedilo?
Vjerojatno je da će zvanični po­

vjesničari uspjeti izbrisati tragove 
onih koji su Miloševiću garantirali ne­
povredivost jugoslavenskog okvira 
njegovih mahnitanja, kao što je teško 
da će mu uspjeti plan da za iseljava­
nje Srba iz Hrvatske okrivi hrvatski 
narod, a potom još i mnoge druge, no 
da će istina izbiti na vidjelo. Ako Milo­
ševićev plan ipak uspije, mi iz ove po­
zicije jedino možemo postaviti pitanje 
potomcima -ugroženog« naroda: da li 
je vrijedilo, da li vam se isplatilo pod 
cijenu tolikih žrtava i tolike mržnje 
preseljavati iz boljeg u gore, a sve 
u vrijeme kada svijet neminovno teži 
višem stupnju jedinstva bez obzirana 

to kako tko voli taj stupanj nazivati? 
Pomislite li ikad da će zbog vas vaši 
sunarodnjaci postati nepoželjni po či­
tavom svijetu samo zato što ste svijet 
uspjeli isprepadati svojim »krajina­
ma«? Tko će vam u goste doći i kome 
ćete u goste ići? Gdje ćete se sakriti 
pred onim Srbima koji se zbog vašeg 
zuluma i ludosti već stide i reći da su 
Srbi? Čime ćete im opravdati sramotu 
koju uporno i na mnogo načina i nji­
ma prišivate. kojim nebeskim i inim 
vrijednostima?

Hoće li vaši potomci reći: vrijedilo 
je. jer. bilo bi žalosno da baš oni zatru 
svaki spomen o vašem »junaštvu«, 
vašoj »pameti« i svemu što radite da 
bi jedan novi hitlerčić na vašim »mu­
kama« izgradio svoj vječiti spomen.

Put bez povratka

Čudno je oslušnuti stavove Zapa­
da i Evrope da »krojački afini­
teti malog molera s Balkana« 

predstavljaju unutrašnju stvar Jugos­
lavije. SFRJ je za njene republike 
i pokrajine bila isto takav garant ne­
povredivosti unutrašnjih i vanjskih 
granica kao što to države Evrope 
očekuju od Konfederacije evropskih 
država kojoj teže. Očuvanja cjeline 
nema bez očuvanja njenih dijelova 
i sila će prije razoriti i Jugoslaviju i Ev­
ropu nego što će stvoriti neke nove 
dijelove nekih novih integracijskih 
cjelina.

Žalosno je što eminentni političari 
Evrope uopće razgovaraju o promjeni 
granica unutar Jugoslavije ili o oprav­
danosti takvih promjena, jer su grani­
ce »formalne«. Nema te granice ni og­
raničenja koje nije formalno. Formu ili 
oblik dobija sve postojeće, pa i drža­
ve i republike. Iz toga slijedi da stavo­
vi o formalnim granicama koji se rađa­
ju u formalnim glavama isto tako traže 
neki od formalnih razloga za uspos­
tavljanje nekih novih formalnih grani­
ca. Oni nisu stavovi koji, bilo Jugosla­
viji, bilo Evropi donose mir i sigur­
nost. Primjer »SAO krajine« trebao bi 
Evropi biti dovoljan razlog da se za­
misli nad mogućnošću da jednog da­
na negdje u Njemačkoj. Francuskoj. 
Italiji.... nastane neka nova »krajina«, 
jer; »tamo gde je Srbin, tamo je i Sr­
bija«. a kako nas uči Aristotel, »zloća 
će lako naći razlog«, bez obzira na to 
da li je »mali moler« danas iz Srbije, 
sutra iz Turske...

Samo naivci smatraju da Milošević 
nema podršku vladajućih krugova iz­
van zemlje, jer ako Evropi nije do ra­
ta. ako Americi nije do rata otkuda to­
lika upornost da se sačuva Jugoslavi­
ja koja je bila utemeljena i na nepov­
redivosti unutrašnjih granica? Već sa­
mo osporavanje unutrašnjih granica 
znači raspad Jugoslavije, a upotreb- 
Ijavanje zajedničke sile JNA i sredsta­
va čitave zajednice u tu svrhu, put je 
bez povratka za Jugoslaviju.

Vezane uz »SAO krajinu« i eventu­
alne buduće »evropske krajine« treba 

stalno držati na umu kako su »ugro­
ženi« Srbi sa Kosova već 18. 8. '90. 
imali 10.000 organiziranih dobrovolja­
ca za pomoć svojoj »ugroženoj« braći 
u Hrvatskoj.

Varaju se svi koji misle da mogu 
prekrajati »unutrašnje granice« na tlu 
Jugoslavije, kao i da će Evropa i svijet 
moći oprati ruke od toga. Cak i ako 
im uspije zlo obuzdati pod maskom 
očuvanja Jugoslavije, još dugo će na 
razne načine krvariti rane...

Nepriznavanje tuđih granica ma 
koliko »formalne« i »unutrašnje« bile, 
akt je nepriznavanja svojih granica, 
i nikakvo sakrivanje iza Jugoslavije 
neće otkloniti nepovjerenje koje će 
izrasti između republika u današnjoj 
Jugoslaviji.

Evropa ne smije zaboraviti da će, 
ukoliko dođe do prekrajanja Jugosla­
vije, bilo njenih unutrašnjih bilo 
vanjskih granica, i sama doživjeti pro­
cese nacionalnih homogenizacija, jer 
suvremeno doba jasno pokazuje mig­
racije »plemenskih drugova« te da na­
slutiti kako ni jedna zemlja Evrope vi­
še nije sigurna od stvaranja »SAO« ili 
nekih drugih krajina.

Poziv na dezertiranje ili 
humani gest?

Pozive onima koji su napustili JNA 
da se obrate određenim organima 
gdje će dobiti potrebnu pomoć i za­
štitu. organi JNA tumače kao poziv na 
dezertiranje iz JNA.

Ako bi ova humana gesta uistinu 
značila prikriveni poziv na dezertira­
nje iz JNA. tada je čudno što u spor­
nim pozivima ne postoji zahtjev da 
oni koji napuštaju JNA ponesu sa so­
bom i naoružanje s kojim su zaduže­
ni, a da ne govorimo o tehnici.

Malo je vjerojatno da bi vlasti Re­
publike Hrvatske pozivale na akt koji 
bi omogućio dalju srbizaciju JNA, jer 
je očito da bi i organizacijska struktu­
ra i sva raspoloživa tehnika ostala 
u rukama »radikalnih Srba« (miloševi- 
ćevaca).

Ako sporni pozivi uistinu znače 
prikriveni poziv na dezertiranje. tada 
činjenica da se napuštanje JNA ne 
uvjetuje iznošenjem tehničkih sred­
stava i naoružanja može jedino uža­
savati jer bi to značilo da su sva teh­
nička sredstva i čitava organizacijska 
struktura već u rukama »radikala«, te 
je jedino što se još može izvući: goli 
životi onih koji u formi statista oprav­
davaju jugoslavenski pridjev toj armiji.

Kako je daleko vjerojatnije da se 
radi ipak o jednoj humanoj gesti 
u ovom smušenom i izbrčkanom vre­
menu. to će prije biti podvođenje 
spornog poziva pod poziv na dezerti­
ranje iz JNA ima za cilj da posluži kao 
opravdanje postavljanja »radikala« na 
ključna mjesta, a da se krivica za srbi­
zaciju JNA svali na vlasti republike 
Hrvatske.

Jordan PRESEČKI

Malo.se
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NUE ZAMELA TRAG
Bez Jurja Dalmatinca, tog nenadmaši­

vog srednjovjekovnog graditelja, Šibe­
nik bi bio siromašniji za svoju najveću 

ljepotu. Kad je umro, a bilo je to početkom 
listopada 1475. godine, bio je bogat, ali 
i umoran čovjek. Radio je na katedrali tako 
reći sve do posljednjeg časa, a otišao je 
mirno, vjerojatno i ne sluteći da je crkva ko­
ju je uobličio — arhitektonska ljepota što će 
mu ime i zahvalnost pronositi kroz stoljeća. 
A onome tko namjerno ili je upućen da pro- 
šeta jednom uskom ali slikovitom ulicom na 
granici Doca i Gorice, u ulici koja nosi Jurje- 
vo ime, valjalo bi na neki način ukazati da je 
baš tu, u kući što danas nosi brojku 19, 
i umro veliki šibenčanin.

Gdje je slavni arhitekt dotad stanovao ni­
je poznato, ali arhivski dokumenti pokazuju 
da se s obitelji u tu kuću uselio sredinom 
1455. godine. Prije toga čak je petnaest go­
dina neimario u katedrali! Ako se može pro­
suditi po ostacima ostataka, onda se dade 
zaključiti da je Jurjev dom bila lijepo uređe­
na i prostrana kuća, u pročelju duga do 30 
metara. U dvorištu kuće br. 19 i sada se na­
lazi zdenac što ga je umjetnik sam izradio. 
Što je kuća bila tako velika i ugledna nije 
čudno — Juraj je kao poštovan i tražen gra­
ditelj mnogo uložio u taj objekt jer je, daka­
ko, bio dobro nagrađen. Uz ostalo, u split­

Meštar uresne gotike, koga sva stara djela spominju 
kao Jurja Šibenčanina, plemićkom je vijeću 1441. go- 
dine predočio nacrt katedrale s modelom u gipsu 
i oduševljeni vijećnici odmah su ga prihvatili

skoj katedrali ugradio je velebnu kapelu, 
u Dubrovniku je popravljao izgorjeli Knežev 
dvor i radio na njegovu proširenju, dovrša­
vao je čuvenu kulu Minčetu, pa djela u Za­
dru. Pagu i Italiji. Njegovi nasljednici, a koli­
ko je poznato imao je kćerku Jelicu i sina 
Pavla, po očevoj smrti su od nasljeđa obila­
to živjeli. Tu je priliku Pavle iskoristio, dok je 
Jelicu — kažu Jurjevu mezimicu — oženio 
glasoviti slikar Juraj. Čulinović. rodom iz 
Skradina, čije umjetnine krase mnoge naj- 
priznatije evropske muzeje i galerije. Juraj 
Čulinović je sa suprugom Jelicom, poput 
svog tasta, u Šibeniku najviše živio i tu naj­
bolja djela stvorio. U Šibeniku je i umro i po­
kopan u katedrali 1504. godine. Po onome 
što se zna posljednji potomak Jurja Dalma­
tinca umro je u Šibeniku 1699. godine.

Kad je 7. travnja 1402. godine odlučeno 
da se gradi katedrala, sav sakupljeni materi­
jal završio je sedam godina kasnije tako što 

su se i s njime učvršćivali gradski bedemi. 
Unatoč tome Mlečani su, premda prijeva­
rom, premostili gradske zidine i zauzeli Ši­
benik 1412. godine. To je. dakako, ponovno 
odgodilo gradnju katedrale. Tek 9. travnja 
1431. godine kamenom temeljcem konačno 
je označena gradnja zdanja što ga je pro­
jektirao Franjo Jakovljev. Tada nitko nije ni 
slutio_da će se radovi obustaviti zbog greša­
ka, da će katedralu »pod svoje preuzeti« 
Lovro Pinčino i da će. opet, i časnog Lovru 
(jer nije išlo kako valja) zamijeniti još bolji 
i umniji — Juraj Dalmatinac. Šibenčanin po 
životu i smrti, a Zadranin po rođenju.

Meštar uresne gotike, koga sva stara 
djela spominju kao Jurja Šibenčanina. ple­
mićkom je vijeću predočio nacrt katedrale 
s malim modelom u gipsu. Kad je oduševlje­
no vijeće Jurjev projekt odobrilo, a bilo je to 
1441. godine, naš se čovjek dao na posao 
i na tom grandioznom djelu radio sve do 

smrti. Teško je reći što je na katedrali naj­
ljepše. ali je. u svakom slučaju, čovjeku 
»najbliži« vijenac sa 71 glavom na vanjskoj 
strani apside. Te glave, u prirodnoj veličini, 
likovi su tada sigurno živućih pjesnika, mor­
nara. ratnika, ribara, obrtnika, težaka, mud­
raca itd. Možda je zanimljivo predočiti i to 
da je srednja lađa katedrale prekrita sa 80 
velikih kamenih ploča. To remek djelo naše­
ga graditeljstva, zidano čak 105 godina, du­
go je izvana 38,5 metara, najviša širina izno­
si 14,18 kupola se vinula u zrak 32 metra.

Arhivski dokumenti kazuju da je pod Jur- 
jevom kontrolom radilo i do 36 vrsnih klesa­
ra. a zna se da se 17 njegovih učenika po­
sebnim ugovorom obvezalo da će kod um­
jetnika (neki četiri, a neki i do osam godina) 
izučavati nauk. Među njima spominju se 
Martin Buličić iz Nina. Marko Apaleo iz Za­
dra. Andrija Aleši iz Drača, te Šibenčani Ivan 
Pribislavić, Grubiša Slavčić. Andrija Vlatko- 
vić. Petar Drašković. Andro Budičić. braća 
Petar i Miho Arcerij. Jure Paripović i drugi.

O.R.

(U sljedećem broju: 
BRAČA TARDIĆ - JEDAN 
ŠPIJUN, DRUGI POTURICA)
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- niste, obratite pažnju na sadržaj pis- ■ ■ ^B
ma pisanog u našem gradu prije pe­

deset i četiri godine, što ga prenosimo 
u susjednom okviru. Toliko vremena posli­
je, možete li se uživjeti u epistolarnu riješe- 
nost »uglednog i čestitog primorca-, makar 
bi se danas rjeđe tako nazvali-? Ili u svrsis- 
hodnost primateljice ove ćudoredne poru­
ke. »Gospođe Banice«?

Pri tom oživljavanju nećete krenuti pu­
tem zamrlih drevnosti u odnosima medu 
ljudima, jer se ovim porivima staje na trag 
u samim osvitima literarnosti, da bi se slije­
dio sve do žive riječi naših dana. Nakon op­
sežnog opusa djela u slavu svojedobnih voj­
skovođa i vladara, i dvorski je kroničar Pro- 
kopije osjetio potrebu da ispiše još i omanju 
knjižicu »Sakrivene povijesti«, gdje si je dao 
oduška da ispiše sve ono što bi ga kobno 
koštalo pri otvorenom prosvjedu. Reci koji 
su nastali, plod strpljivog sakupljanja vijes­
ti unutar samog Konstantinopola, stoljeći­
ma nakon aktera ove kronike bile su naj­
zahvalniji izvor zbirkama zgranutljivih 
i lascivnih pripovijesti o vladarskom peru, 
Justinijanu i Teodori. Sličnim uporištem 
novovjekih prepričavanja biva i »Povijest 
rimskih careva«, pisana od Svetonija. Tako 
se i šibenski ministar iz našega pišam ob- 
reo u društvu sa Teodorom i rimskim care­
vima, a i pretpostaviti je da bi se i navedeni 
antički pisci, primivši poruku poput ove, os­

jetili sasvim na svome terenu. 1 kako bi ga 
pročitali? Možda bi u ovom nepotpisanom 
pismu izdvojili prije svega nevičnost olovci 
njegova pisca (nevolje sa zarezom, malim 
i velikim slovom, jekavicom-ijekavicom. 
kvačicom slova »ć«), pa i naznake kulturno­
ga podrijetla (baren. daklen). Hi. prije, za 
ustanove odvijajućeg građanskog života 
(ples Jadranske straže, obiteljsko proslav- 
Ijanje pravoslavnoga Božića, visoko druš­
tvo metropole i krugovi banske uprave, ali 
i ustoličeni termini, pod znacima navoda ili 
bez njih, poput Ministrovke. pikantnog 
skandala, i ponavljajuće legitimacije decen- 
tnosti — »uglednosti i čestitosti«). U rukama 
odgovornog povijesnika načina života ma­
njak potpisa osudio bi ga. zasigurno, na 
koš, no nama će na ovome mjestu poslužiti 
za opipa van je životnoga pulsa na način kao 
što je odbačeni paket pisama poljskih iselje­
nika, našavši se nakon bračne svađe na uli­
ci ćikaške četvrti pred nogama prolazećeg 
sociologa, bio gradivom rodonačelničke 
studije o uzusima suvremenog gradskog ži­
vota.

Pismo iz 1937. godine razastire međaše 
prihvatljivog ponašanja, kao i zbivanja to­
kom kojih se ono promatra. U tom malom 
iscrtanom ulomku vrvi od događanja, »in­
tervencija-, prestižnih identificiranja, svih

Uvažena Gospođo,
Prilikom plesa Jadranske Straže 

9. o.mj., u Zagrebu, barem kako 
»Novosti« javljaju, plesu Je prisus­
tvovala među ostalim uglednim da­
mama i gđa Ministra Dr. Kožula!

Vama Gospođo Banice, sigurno 
nije poznato da fta« gđa Kožu! nije 
supruga Dr. Kožula, već da Je ona 
njegova slučajna metresa, sa ko­
jom Je on, usljed nesreće njegove, 
došao do neželjenog odnosa.

G. Ministar Dr. Kožu! ima ovdje 
u Šibeniku svoju zakonitu suprugu, 
Jednu uglednu i čestitu gospođu 
i kćerku kojoj je sada 20 godina. On 
je, kako ste mogli opaziti, tog istog 
dana tj., 9. om bio odsutan sa plesa 
I nalazio se je tada baš u Šibeniku 
u svom, svoje gospođe i kćeri, sta­
nu, gdje Je proslavio Prav. Božić...,

Navodna gospođa Ministrovke Je 
daklen aprofitlrala da se nametne 
neupućenom zagrebačkom viso­
kom društvu, kao što se sistemat­
ski nameće Zagrebu već odavna, 
aprofitlrajućl od položaja svog »za­
robljenog« ministra, pri čemu baren 
kako se čuje, upliće svoje prste 
u »intervencije« kod Banske Upra­
ve, služi se »banskim autom« Itd., 
itd.,

Ne radi se ovdje o »njenom dje­
lovanju« već se radi o tome da po­
staju smješni oni koji toj Gospođi 
nasjedaju...!

U ostalom dobro bi bilo da se 
ugl. društvo u Zagrebu informira 
o svemu ovome, ali onako svestra­
no i čvrsto. Inače ćemo mi opozici- 
onar! jednom iz svega ovoga na­
praviti Još jedan »pikantan škan- 
dai« o ovome a tada »bivšem reži­
mu« ...

Vašu Milostlvost poštuje Jedan 
ugledni i čestiti primorac 
Šibenik, Januar 1937 

zajedno potcrtanih prijetnjom budućim 
•opozicionarskim« iščačkavanjem. k tome- 
-tek »još jednim«. Ogovaranja poput ovog 
zajednička su i ljudima raznih epoha, kao 
i istovremenih gradova i sela, no ovdje se 
ono uobličava u osobeno gradskim prosto­
rima i prilikama, metropole i provincije. 
Obilježje »gradskosti« kojeg vidimo ovdje 
ocrtava nam građanski život čije smo pul- 
seve i finese socijabilnosti gotovo zaboravi­
li. Uistinu, u Šibeniku devedesetih godina 
dvadesetoga stoljeća teško je uživjeti se 
u prijašnje prilike u istom, ili susjednome 
gradu iste pokrajine, tokom vremena iz ko­
jeg stiže naše pismo, ili i ranijeg. Ne djeluje 
li začudno bilješka Ennia Stipćevića (u ši­
benskim mjerilima napose zaslužnoga radi 
talijanskog izdanja Lukačićevih »Sacrae 
Cantiones«) o ovdašnjim izvedbama opera 
Cimarose, Donizzetija ili Belinija u samoj 
prvoj polovici prošloga stoljeća? Rossinijev 
•II barbiere di Seviglia- biva ugošćen u za­
darskom Teatro Nobile već 1818. godine, sa­
mo dvije godine nakon praizvedbe. Slično 
je bilo i sa drugim Rossinijevim djelima, 
a imenovano kazalište tokom 1821. godine 
bilježi čak 55 dramskih i glazbenih priredbi. 
Ako je Eric Hobsbawm u pravu kada u svo­
ju trotomnu povijest razdoblju od 1789. do 
1914. godine kao vrlo selektivan pokazatelj 
kulturnih tokova uvrštava i kartografske 
prikaze svjetskih premijera odabranih dje­
la Wagnera. Gounoda, Offenbacha i Verdi- 
ja. ne bi li što plastičnije dočarao kulturnu 
pozornicu svijeta, tada ni na ovom mjestu 
nije bilo izlišno posegnuti za datumima ove 
vrste, iz našeg i najdohvatnijeg grada. Sli­
čan se dojam stječe i uvidom u ovdašnju iz­
davačku djelatnost tokom prijašnjih deset­
ljeća. Brojnije mjesne i oblasne novine, za­
jedno sa onih nekoliko iz metrpole (»baren 
kako Novosti javljaju«), predstavljale su 
raznovrsne i žive odraze gradskih zbivanja. 
Osamostaljeno šibensko tiskarstvo bilo je 
jedno od zanimljivijih izdavača u zemlji, či­
ja je djelatnost vezana i za početke knjižnih 
predstavljanja čakavskog pjesništva. Pleso­
vi. primanja, premijere i u ena okup-
ljališta prepoznatljivih kulturnih identiteta 
bila su i ovdje poprište društvenog pred­
stavljanja i natjecanja kojima obrise nazire­
mo i pamćenim šalama ili sačuvanim svje­
dočanstvima. Ono koje smo promotrili 
ovom prilikom k tome još i nudi pedeset 
i četverogodišnju usporednlcu za naša da­
našnja ogovaranja. Upravo ovo zadnje, zna-
te na koje mislim ...? Jadran KALE



PROMJENA 
STRATEGIJE 
HRVATSKE 
POLITIKE

Odluka o povučenJu vojske <z Stevervje u b«1i 
je -zoteno svjeho- ten repubica za napuštanje Ju 
goetevee Ona e istovremeno značili stavljanje 
Hrvatske u znatno težu poziciju od dotadašnje 
jer je hrvatsko poaečko vodstvo time izgubao 
te^ućnog saveznica u bio za preustroj Jugoslavije 
u savez suveren* đržm« Već je to pradstavijato 
razlog za početak promjena u strateg? hrvatska 
post*a Stenogram g Ohnda mamo pročita* 
i možda ga n*ada i noćimo at po onome ito se 
mota dozmti iz — kako to obično kažu dobro 
obavifačtann krugova — Ond je još jedan od 
razloga za stratešku promjenu hrvatska pokbka 
Po onome ito Poznajemo na pomolu je -povjes 
rv dogovor • tzotbogović — Mioir*ć l*M*marv 
su. čini sa bat' srOganskoj opop nekakva jugo* 
tavanske zija(»wa. čamu će se — stješnjem za- 
huatma makađonsk* Albanaca da postanu kon- 
sMutMv Hamom makedonske državnost — pn* 
Mon* i makedonski po**čan centra poput G*go- 
rova l Tupcskovskoga

Za one kop no vjeruju spektakufeartem po*t«ć - 
lom obratima, t* nokoMco ntermadja ČM će se 
nevjerojatnim Osobđo onim nevjernim hrvatHum 
Tomama. kop mjesecens uzv*uju parolo o prvod- 
mm savazncena Za to su poBbćke naa^me pn- 
rodm savezno prije b* MusAman Makedonci • 
AJbano nogo rečeno Mfomo i Austrijanci To je 
ona vrsta potaćkog abapda. koje imeloč *ie od 
pola stojeća đn*ć?m ekuotvvna neprestano ga* 
| luzau o muetmaremo kao -ovije tu hrvatske na - 
c^o- Sna dakako muatmana ito se osjećaju 
Hrvebma. ak ovo mjo razdoblje između dva rata 
ialem ja u međuvremenu postao jedan od vrlo 
zneča** svjetski poabćk* ćm*en*a Druga 0 
stvar u kojoj će mjeri izetbegov< noć« na ospore 
vonje u nestem rodmnma No to je nebitno za 
buduću hrvatsku po—ćku strategu U praktič­
nom smetu Hrvat smo ja sada u ovoj oduaog Sk> 
vervje ja samo termalni pnjaee< Musamem i Ma 
kodono koketraju sa Sitijom. AJbano gledaju 
prema Tkani t Nuteju snatre lobi u Amona. dok 
Srb^a. zajedno s (Sjetom vojnog vrha potpomaže 
srpteo ustanak u Hrvatsko, Cl) ja * Hrvatsku pn- 
aM na ono ito prihvaćaju MueAmani i Makedon­
ci. * »lom odom* značajne đ jatove hrvatskog 
tentonje » pnporb ga budućoj arboetov? ipak 
Hrvatske no je aleba nm je u bezizlaznom potoža- 
ju Valja bit* mudar, razborit i pametan Poetičku 
iiroteppj treba prOegodHi novim uvjetima

Branko Tuđen. Većem? list

Slovenije od Jugoslavije, koji je stupio na snagu 
u trenutku spoznaje da je jednostavna politička 
eknvnaoja Stovorvjo <z jugoslavenskoga kontek­
sta — zbog reperkusija po Hrvatsku — nemogu­
ća Povlačenje vojske »z Slovenije potvrđuje da je 
-operaoja Bedem- Ote obHc Angranoga -put- 
seha- Aktivna intervencija kojom se europska 
poetička javnost trebala pripremiti na faktično 
osamostaljenje Stovenijo kao paradoksalno 
— natru vrstu vojnog -ustupka- jugoslavenskim 
demokratskim procesima, nakon kojega se. te* 
g^no očekuje -protuustupak- A to je. nažalost 
Hrvatska Ako je prvi đ-o -Oiasovog scenanja- 
(samostalnost Slovenije) praktički ostvaren na 
redu je nesumnjivo drugi, koji podrazumijeva 
-urazumi(rvanje- Hrvat ske da je neki oblik Jugos­
lavije -u njenom vlastitom mteresu-

S<tueoja poetički eskalira u pravcu nedvos- 
motene aMemebve * će Hrvatska u baskoj bu- 
dućnosb uspostaviti jasnu povijesnu km ju razgra- 
mćenja s terorističkom i ekspanzionističkom Sr­
bijom — bez ikakvih tentonjaimh ustupaka — * 
će ući u novu km ju JugosUvi ।u unutar k o je će ju - 
nsđ* c । ja hrvatske vlasti biti svedena de facto na 
Zagreb Premda se čini da je nesrazmjer snaga 
zastraiujuće u korist ekspanziomsta. pnhvaćanje 
igre otvorenih kartama od strane Hrvatske i svih 
njen* saveznika moglo bi se ipak pokazati jedi­
nim relevantnim historijskim izborom, poito je 
faktično odvajanje Slovenije na ovome prostoru 
otvaranje vrata za razne političke opcije, bez ob­
zira na konkretne želje scenarista

Srećko JURO ANA. VUS

BIKA ZA 
ROGOVE

Zbog čega m predsjednik takvog Predsjedmi 
tva Sope Mes-ć rab predsjedrak Repubake Hr/at- 
aka dr Franjo Tuđman nisu naprosto pnhvatik oh­
ridsku izjavu, i to nakon toliko konkretnih mtrol* 
vom* poetičkih pnjeđtega te Ustavom zakomma 
। poetičkom slrp4yrvoiću naoružane optimistične 
i narotvoma poABke? Zato ito fe đoi»o vrijeme 
mirotvorne akcije, vnjeme djela « oitrog suprot­
stavljanja ratu a ne prijetvornoga friziranja Zato 
ito ođa*/no proilo vrijeme praznih riječi, koliko­
god one bile humerasbćte i mirotvorno sročene 
kne ii koga u ovoj zemf? (i izvan nje) koji ne shva­
ća duboko prazmnu po*rtike ito tolko pr»ča o mi­
ru. a istodobno radi na ratu'7 Krap? je trenutak da 
Pređsjeđmitvo SFRJ (t u proirenom sastavu) 
uhvati -b*a za rogove- i stvori konkretan mirot­
vorni plan kojim će biti eliminirani osnovni uzroci 
ratne psihoze Nije to nemoguće, damo, svim bi 
suđionrMCwne takvih diskusija mir uistinu trebao 
postat: Čijem i to kako čelnicima Srbije i Hrvat- 
ske. tako i čemerna svh ostalih republika Na tu­
đoj neverf? ne raste krupno grožđe

Jadranko Sinkovlć Vjesnik

HRVATSKA 
■ PROTU- 
USTUPAK

NI RAT NI 
MIR ILI 

RAT I MIR
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• KINO • KINO • KINO •

U KREVETU S
-Truth Dare«, (redatelj Alec Kes- 

hishian) originalan je naslov Madonm- 
nog petog filma (»Očajnički tražeći Su- 
zanu- 85, -Shangai Surpnse- 86. 
-Who s That Girl- 87. -Dick Tracy- 90) 
za kojeg je mladi redatelj Alec Keshian 
u vrijeme šestomjesečne turneje utro­
šio oko 250 sati radnog materijala. Film 
je svoju europsku premijeru imao uz 
dosta pompe na Kanskom festivalu, 
a poslije su mu distributeri promijenili 
naslov »U krevetu s Madonnom«, ne bi 
II imao veći financijski efekt za razliku 
od slabašnog američkog. Keshishain 
pravi dva odvojena dijela onaj snimljen 
na koncertu realiziran sa dvadesetak 
kamera (pogledati -Stop Making Sean- 
ce- Demmea sa Talking Heads) te pse- 
udo dokumentarac o zbivanjima iza 
pozornice sniman u crnojbijeloj tehnici 
(»Rattle Hum« — U 2). U tom predu­
gom slabo montiranom i odabranom 
materijalu pokušava se razotkriti kariz-

• VIDEO • VIDEO • VIDEO •

NA ZAPAD
»Go West«, proizvodnja SAD. 

1925.. trajanje: 68 minuta, priča i režija: 
Buster Keaton. scenarij: Raymond 
Cannon. fotografija: Elgin Lessley 
i Bert Haines. uloge: Howard Truesda- 
le. Kathleen Myers. Ray Thompson. 
Buster Keaton...

U gradiću u Indiani. jednog mladića 
materijalne prilike prisiljavaju da stalno 
bude u pokretu. On putuje na zapad 
i zapošljava se na »Diamond Bar Ran- 
chu«. Momci s ranča ga i ne primjeću­
ju. a on gotovo cijelo radno i slobodno 
vrijeme posvećuje simpatičnoj kravi. 
»Neki ljudi idu kroz život sklapajući pri­
jateljstva. a neki drugi samo idu kroz 
život.«... Neposredno po realizaciji fil­
ma »Sedam prilika« (1925) Keatona je 
napustila stare ekipa za pisanje gego­

RADIO — ŠIBENIK 
104,9 i 106,4 MHz

Novim odašiljačem i 18 satnim programom pokri­
vamo i gotovo čitavo dalmatinsko područje od Kar- 
lobaga, preko Zadra, Splita, do Metkovića i sve 
srednjodalmatinske otoke.
Koristite se prigodom — reklamirajte svoje usluge 
i proizvode.
Vaše propagandne poruke čut će više od 500 tisu­
ća ljudi.
Poruka koju prenosi radio najlakše se pamti, najvi­
še se čuje.
Radio je s vama na radnom mjestu, u kući, auto­
mobilu, na ulici, izletu, u polju...
Javite nam se. mi ćemo učiniti sve da našom uslu­
gom budete zadovoljni vi i krajnji korisnici vaših 
usluga.

RADIO — ŠIBENIK 
Propagandna služba 

B. Petranovića 3, Šibenik 
Telefon i telefax: 059/25-606

MADONOM
ma zvana Madonna. no spomenuta ni 
jedan trenutak ne prepušta slučaju, 
odnosno mogućoj demistifikaciji. Ma­
donna vješto spaja kršćansku ikonog­
rafiju i razuzdanu seksualnost naprav­
ljenu u zavidnoj koreografiji perfekcio- 
nistički izvedenoj (sjetimo se poskaki­
vao ja na »Live Aidu- daleke 1985.). 
U kvazidokumentarnom dijelu imamo 
nekoliko zanimljivih epizoda: pregovori 
s policijom u Torontu zbog moguće 
zabrane koncerta (simuliranje orgaz­
ma). epizoda sa Warrenom Đeattyem 
njenim tadašnjim pratiocem, parti 
u Madridu u organizaciji Almodovara. 
S druge strane inzistirano je na jeftinoj 
sentimentalnosti u susretu s ocem, 
i brizi »big mame« prema svojim »eu­
nusima« (plesačima). Madonna je ovim 
filmom zadržala stečene pozicije dok 
će mladi Keshishina usprkos brojnim 
uzorima morati sačekati bolju priliku.

Ocjena: * * Č.K.

va. Vjerojatno stoga »Na zapad!« sad­
rži nešto manje inventinu komiku. Isto­
dobno. to je prema riječima Davida Ro- 
binsona. inače vrsnog poznavatelja 
Keatonova djela, »najnetipičniji i naj- 
Ijupkiji Keatonov film«. S akrobatikom 
i geg komikom na minimumu, uz poig­
ravanje sa spolnošću on je eksperi­
mentirao i s kakvoćom patosa u pred- 
očuvanju osamljenosti i prijateljstva 
s nježnom kravom. Vrhunac filma je ur­
nebesna sekvenca odvoza stoke u kla­
onicu u kojoj stoka prepljavljuje grad 
i izaziva pravu katastrofu. »Premda je 
ovo bio jedini Keatonov esej o senti­
mentalnosti. njegova ljupkost i ukus 
prekidaju sa stilom koji nikada nije bio 
preosjetljiv«.

Ocjena: • • • • J.F.

PETNAEST MINUTA S IVICOM 
ŠEVERDIJOM,

VATERPOLISTOM BEZ KLUBA
Ivica Ševerdija je ponovno u Šibe­

niku. Vaterpolist koji se ove sezone 
okitio i titulom prvaka Jugoslavije, bra­
neći boje splitskog -Jadran Koteksa«. 
ševerdija se u ovom trenutku odmara. 
Ne misli na vaterpolo, iako je napustio 
redove prvaka.

— U ovom sam trenutku, nažalost, 
okupiran politikom kao uostalom i cije­
la hrvatska javnost. Teško je uopće 
i zamisliti da netko može razmišljati 
o vaterpolu pored tih silnih mrtvih 
hrvatskih sinova.

• Ipak je vaterpolo vaš »kruh«?
— Točno. Napustio sam splitski 

»Jadran«, ali još uvijek službeno nisam 
i grad Split. U »Jadranu« sam doživio 

Danas je suludo igrati
najljepše trenutke u karijeri. Pa, ne po­
staje se svaki dan prvak. U Splitu su na 
to slavlje čekali 30 godina. Ovoj je ge­
neraciji to pošlo za rukom.

• Dakle »Jadran« je I službeno iz­
brisan iz vaših razmišljanja?

— To slobodno možete napisati. 
Naime, prvi dio prvenstva sam igrao. 
Bio sam standardan kod trenera Kova- 
čevića. Nakon toga, u drugom dijelu 
prvenstva imao sam obaveze na fakul­
tetu, izgubio sam kontinuitet u trenira­
nju i malo sam i stoga dobivao prosto­
ra.

• Ipak ste odlučili finalni susret 
protiv »Mladosti«?

— Nemojte pretjerivati. Postigao 
sam dva zgoditka, no nisam bio ključ 
-Jadranova« uspjeha. To nikako. Uos­
talom već sam nekoliko puta kazao da 
je »Koteks« zasluženo stigao do titule 
jer je imao najbolju organizaciju i naj- 
standardniju ekipu Za svako mjesto 
u momčadi imali smo gotovo po dva 
jednako kvalitetna igrača.

• Što je sa »Solarlsom«?

REKREACIJA ■ KULTURA ŽIVLJENJA

VJEŽBANJE U VODI
Da bismo imali kompletnost »programa vježbanja u kući«, naročito 

povoljnog za ljetno razdoblje preporučujemo vam vježbanje u vodi. Po­
što smo o plivanju, odnosno obuci plivanja već pisali, ostaje nam pred­
ložiti kompleks od 10 vježbi koje prije svega najpovoljnije djeluju na 
-kralježni stup« (lokomotorni sistem). Program je povoljan i za djecu 
svih uzrasta, a naročito za onu koja imaju problema s kifozom. skolio- 
zom i si., jer voda je povoljan medij za zaustavljanje ili eliminaciju svih 
onih problema koji mogu proizaći iz »lošeg držanja«, urođenih grešaka 
lokomotornog sistema, uganuća, iščašenja i si. a to ne znači da vježba­
nju u vodi ne mogu pristupiti i zdrava djeca. Z.J.

ŽELE ZA RANE

BRZO I LAKO ZACJELJUJE SVE VRSTE MANJIH 
RANA l SPREČAVA NASTAJANJE OŽILJAKA.

xdrav(|a

/. ševerdija u donjem redu u sredini kad je nastupao za ‘•Solaris-

— Ako mislite pitati za povratak, 
onda vas moram razočarati. Bilo je raz­
govora s predsjednikom Baicom. No, 
sve je ostalo na lome. Jednostavno ni­
sam našao svoju računicu u tim razgo­
vorima. Ipak vrata nisam zatvorio do 
kraja ja. a niti oni.

• Hoće II se uopće igrati liga?
— čisto sumnjam. Teško je vjero­

vati da netko može povesti u ovakvoj 
situaciji mlade momke recimo iz Šibe­
nika ili Splita igrati u Beograd. No. miš­
ljenja sam da je ponajprije u pitanju 
materijalna situacija. Svi su dospjeli 

u pat-poziciju. Vjerojatno će se igrati li­
ga u kojoj će se naći dvije neovisne 
države. Slovenija i Hrvatska, plus dio 
Herceg-Bosne. Ostali neka igraju za 
sebe.

• Mislite li i vi igrati u takvoj ligi?
— Ako ostanem u Hrvatskoj sigur­

no. No, prijelazni rok je od 10. do 20. 
rujna, a moje su ambicije vezane za ig­
ranje u Italiji. Uostalom za takvo što 
ima vremena. Uskoro idem na krstare­
nje po Jadranu da se odmorim od sve­
ga

ZOLTAN KABOK

guranje rukama naprijed 
"" nazad (naizmjenično)

imitacija prsnog pliva.
2 -^^ac^^nja.noge fiksirane

z* mke fiksirane, imitacija
3 " 'žabljegpokreta nogama

« ruka-e fiksirana pokret
4 nogama, gore-dolje

- odguravanje nogama*
5. s rotacijom oko uzduz_

ne osi tijela
- plivanje s startom iz
6 7ode iOdo!5m.

iz čučnja skok s rotac,
7. ijom

8 
________ zabacivanja tijela na.

q M prjed-nazad
$ U
(li boem otkloni

10 skok na glavu (s male visine)

Herbalife program omo­
gućuje vam da u sljede­
ćih 30 dana izgubite na 
težini od 4 do 8 kilograma 
i uštedite novac. Informa­
cije na teletom 25-102, 
Toni.

MALI OGLASI
TELEFON: 
25-606

IŽNAJMLJUJEM dvosoban stan. Ponu- 
de na adresu: Ana Nakić. Banjevačka 
1. Šibenik.

 (2898)

PRODAJEM hrvatske ovčare. Javiti se 
na adresu: Perica Miljković. Lozovac.
__________ _________________ (2899)
POPRAVLJAM strojeve za pranje rub­
lja. električne bojlere i izvodim električ­
ne instalacije. Telefon 28-277. nazvati 
svaki dan poslije 15 sati.
________ (2900)
PRODAJEM brod »Pasaru«. dužine 4.5 
metara s vezom u Mandalini po vrlo 
povoljnoj cijeni. Javiti se na telefon 
045/22-341 od 8 do 11 sati Ili 25-021. 
tokom cijelog dana.

________________(2901)
MIJENJAM trosoban stan na Vidicima 
za dva jednosobna. Telefon 32-022.

(2902)

PAODAJEM dječji vrtić (ogradicu). Po- 
nude na telefon 25-248.

(2903)

TAaZIM jednosoban stan ili garsonije- 
ru u Zagrebu za smještaj dviju studen­
tica (sestre). Telefon 33-517.

(2904)
MIJENJAM jednosoban stan za dvoso- 
ban. Ostalo po dogovoru. Telefon 
39-109.

(2905)
IŽNAJMLJUJEM dvosoban stan (na- 
mješten. blizu sporstke dvorane), 
a može i zamjena za Zagreb, na odre­
đeno vrijeme. Telefon 33-517.

(2906)

IZNAJMLJUJEM za stanovanje ili po­
slovni prostor neuređen i nenamješten 
jednosobni stan. Informacije svakog 
dana na telefon 38-568 od 15 do 18 sa­
ti:

(2907)

PRODAJE se zemljište u Donjem po- 
Iju, površine oko*2000 Četvornih meta­
ra. djelomično zasađeno raznim voćka­
ma i mladim maslinama. Informacije na 
telefon 29-507.

(2909)

PROFESOR matematike podučava 
učenike iz Murtera i Pirovca u Jezeri­
ma. Informacije na telefon Bere Milin 
49-000 iza 17 sati.

(2908)
PRODAJEM grobnicu kod Gospe od 
zdravlja u Dubravi. Javiti se na telefon 
28-340.

(2910)
PRODAJEM polovnu kuhinju sa šted- 
njakom i dvije termo peći. Adresa: Du­
šan Nukić. ambulanta, Murter.

(2911)
IZNAJMLJUJEM kompletno uređen 
poslovni prostor. Telefon 35-682.
___ __________________________ (2912)
HITNO tražim jednosoban ili jednoipo- 
soban stan (namješten). Telefon 
28-166, nazvati od 7 do 15 sati.
___  ___________ (2913)
PRODAJEM zemljište u Dubravi po- 
vršine 1700 četvornih metara po po­
voljnoj cijeni. Telefon 25-027.

(2914)
PRODAJE se latinsko jedro i par vesa- 

la, dugih 4 metra. Telefon 22-056.
_ ____________________________(2915)
IZNAJMLJUJEM garsonijeru u centru 
grada. Informacije na telefon 24-752.
—

TUŽNO SJEĆANJE 

na našu dragu kćerku

VLASTU STOŠIĆ
26. VII 1982.
26. VII 1991.

S ljubavlju i tugom, tvoji roditelji.

(298)

U SJEĆANJE

na najmilije roditelje, djeda I baku

MASAR ŠIME pok. Bože MASAR MARKETA rođ. Antunac
12. IX 1962 — 12. IX 1991. i, vili 1983 — 1. VIII 1991.

S ljubavlju i poštovanjem čuvamo uspomenu na Vas.
Kćer Mira, unuk Franko I praunuk Tino.

(297)

TUŽNO SJEĆANJE

na

VLASTU STOŠIĆ
26. VII 1982.
26. VII 1991.

Uvijek si u našim srcima i mislima.
Tvoji: brat i sestra s obiteljima.

(299)



AUTOBUSI

RED VOŽNJE GRADSKIM UNIJA
N. TRŽNICA — VIDICI: 6 30. 7 10.8.05. 
9.00. 1000. 11.00. 12.10. 13.10. 13.50. 
14 30. 15.15. 16.50. 18.10. 19 15.20.10. 
21.05.22.10 ,
VIDICI — KAZALIŠTE: 6 40. 7 20. 8.15. 
9 10. 10 10. 11.10. 12 20. 13 20. 14.00. 
14 40. 1525. 17.00. 18.20. 19 25. 20.20. 
21.15. 22.20
Nedjeljom i praznikom te subotom 
poslije 15 sati vrijedi ovaj raspored: 
6.45. 8 00. 9.30. 11.00. 12.30. 14.00. 
16.20. 17 00. 18.30. 20 00. 21.30 
6 55 8 10. 9 40. 11 10. 12 40. 14 10. 
16 30. 17 10. 18 40. 20 10. 21 40 
Napomena: Polazak u 6 40 od Vidi­
ka prometuje preko šubićevca do 
TEF-a kao I u 14 40 od KAZALIŠTA do 
TEF-a U 15.05 od TEF-a preko Šubi- 
ćevca. Neradnim subotama ne 
prometuje od TEF-a
KAZALIŠTE — NJIVICE: 6 50. 7.30. 
8 25. 9 20. 1020. 11.20. 12.30. 13.30. 
14 10. 17 10. 18 30. 19.35. 20 30.21.25 
NJIVICE - N TRŽNICA: 7 00. 7 40. 
8 35. 9 45. 10.45. 11 50. 12.55. 13.40. 
14.20. 18 00. 19.00. 19.55. 20.50. 21.35: 
Nedjeljom i praznikom te subotom 
poslije 15 sati vrijedi ovaj raspored: 
7 05. 8.20. 9.50. 1120. 12.50. 14 20. 
1640. 17.20. 18 50. 2020. 21 50 
7 45. 8 45. 10 45. 12.15. 13 45. 14.30. 
16 50. 18.15. 19.45. 21 15. 22.00
N. TRŽNICA — MANDAUNA:
6 30. 7 15. 8.15. 9.30. 10.30. 11.30. 
12 30. 13 30. 14.30. 15.15. 16 10. 17.00. 
18 00. 18.40. 19.30. 2020. 21.30. 22.30 
MANDAUNA — KAZAUŠTE:
6 40 (neradn. subota do TEF-a). 7.25, 
8 25. 9 40. 10.40. 1140. 12 40. 13 40. 
14 40. 15 25. 1620. 17 10. 18 10. 18 50. 
19 40. 20 30. 21.40
Nedjeljom i praznikom te subotom 
poslije 15 sati vrijedi ovaj raspored: 

7.10/8.10. 9.10, 10.10. 12.10. 13.10. 
14.10. 15.10. 16.10. 17.10. 18.10. 19 10. 
20.10.21.10.22.10
7 00. 8.00. 9.00. 10.00. 12.00. 13.00. 
14 00. 1500. 1600. 17 00. 18.00. 1900. 
2000. 21.00. 22.00
Napomena: Polasci iz MANDALINE 
u 6.40 i 14.40 ne prometuju do TEF-a 
kao i u 7.05. 15.05 od TEF-a do MAN­
DALINE preko VIDIKA Neradnom su­
botom ne prometuje.
KAZAUŠTE — BIUCE: 7 35. 8 35. 9 50. 
10.50. 11.50. 12 50. 13 50. 16.30. 17.20. 
19.00. 20.40
BIUCE — KAZAUŠTE: 7 45. 9 15. 10.15. 
11 15. 12.15. 13.15. 14 15. 16.45. 17.30. 
19 15. 20.15
Napomena: Linija BILICE ne prome­
tuje nedjeljom, subotom i prazni­
kom
N TRŽNICA - ŠUBIĆEVAC - N. 
TRŽNICA: 6.30. 7 20. 7 40. 8.20. 8.40. 
9.20. 9.40. 10.20. 10.40. 11.20. 12.20. 
12 40. 13.20. 13.40. 14.20. 14 40. 15.20. 
16.20. 17 20. 18 20. 18 40. 19.20. 19.40. 
20.20. 20.40. 21.20. 22.00
Nedjeljom, praznikom to subotom 
poslije 15 sati vrijedi ovaj raspored: 
6.30. 7.30. 8.30. 9.30. 11.30. 12.30. 
13.30. 14.30. 15 20. 16.30. 17.30. 18 30. 
19.30, 20.30. 21.30. 22 15
N. TRŽNICA — RAŽINE: 7.10. 7 40. 
8 10. 8.45. 9.15. 9 45. 10.15. 10 45. 
11 15. U 45. 12 15. 12 45. 13.15, 14.00, 
14 55. 16.15. 16.45. 17 45. 18 45. 19.45. 
20.15. 20.45. 21 15. 22.15
RAŽINE — TRŽNICA: 6 50. 7 25. 7 55. 
8.25. 9.00. 9.30. 1000. 10.30. 11.00. 
11 30. 12.00. 12.30. 1300. 13.30. 14.15. 
16 30. 17.00, 18.00. 19.00, 20.00. 20.30, 
21.00. 21.30. 22.30
Nedjeljom i praznikom te subotom 
poslije 15 sati vrijedi ovaj raspored: 
6 30. 7.45. 9.15. 10 45. 12.15. 13.45. 
14 55. 16 15. 18.15. 1945.21.15
6.20. 7.30. 9.00. 10.30. 12.00. 13.30. 
14.40. 16.00. 18.00. 19.30. 21.00

BRODOVI
od 17. 06. do 31. 08.

Šibenik-Zlarin-P Luka-Sepurine- |
-Vodice
Radnim danom: 6.15. 9.30. 13, 
15.30. 19.50
Nedjeljom: 9. 18.25. a do 1. 07 
do 31. 08. u 20.30
Vodice-Šibenik
Radnim danom: 5. 11.15. 14.20. 
18
Nedjeljom: 7.35, 17
Šibenik-Kaprije-Žirje
Radnim danom: 9. 14.15, a pet­
kom u 15.45
Žirje-Šibenik 5. 11 40
Kaprije-Šibenik 5 25. 12.05
Nedjeljom:
Šibenik-Kaprije-Žirje 8.30. 20.15
Žirje-Šibenik 5.15, 18
Kaprije-Šibenik 5.40. 18.30

IZ MATIČNOG 
UREDA

Rođeni
Dobili kćerku: Bruno i Miranda 
Ivanda. Frane i Ivanka Vrcić. Jo-' 
sip i Sanja Puncef. Ante i Ljiljana 
Jelić. Viče i Zlata Plenča. Damir 
i Eva Lovrić. Mario i Milka Srda- 
rev.
Dobili sina: Mile i Vesela Bene- 
ta, Stipe i Jasminka Ercegović, 
Jure i Nada Vukorepa, Joso 
i Zorka Bitunjac. Mile i Srdanka 
Banovac, pok. Mihajlo i Dragos- 
lavka Gligorević. Milivoj i Dani­
jela Matov. Branko i Fehima Po- 
pović. Vjekoslav i Valentina Po- 
točki, Denis i Mirjana Gulln. Ton- 
ći i Vesna Garofulić. Robertino 
i Sandra Jelovčić.

Vjenčani
živana Rudan i Nenađ Rama- 
dža. Alenka Antunac i Ivica Po- 
Ijičak. Sanja Ninić i Anđelko Si- 
lov. Sanja Čorkalo i Borislav Šar- 
lija. Vesna Tepić i Neven škugor. I 
Lucija Martinić i Stanko Đakula. 
Milena Lazinica i Damir Kašić. 
Snježana Savić i Mladen Vra-

Umrll
Petar Knežić (81). Franica Gović 

(86). Marija Vranjić (60). Ambroz 
Špadina (83). Josip Blaće (86). 
Petar Paić (88). Jakov Erceg 
(71).

BIBLIOTEKA 
»JURAJ ŠIŽGORIČ«

Ponedjeljkom: 7.30-17. srijedom 
i petkom: 7.30-14,30. utorkom i čet- 
vrtkom: 13,30-20 scrtl.________________

DEŽURNA LJEKARNA
CENTRALA, Ulica S. Radića bb 
(do 2. VIII)

INA PUN 
ISPOSTAVA ŠIBENIK

Svaki dan od 7 do 21 sat. Subotom 
od 7 do 12 sati 10 kilograma plina 
(boca) 125 dinara.

VLAKOVI
ZA ZAGREB:
6.50 — -Mediterane expres (direktna 
kola)
10.45 — veza za -Dalmaciju« expres 
(lokalna linija do Perkovića)
15.15 — -Marjan« expres (direktna 
kola)
21.02 — Putnički (direktna kola 1. i 2. 
razred te spavaća kola)
ZA BEOGDAđ
21.02 — Putnički (direktna kola 1. i 2.
razred te spavaća kola)

JADRANSKA 
BANKA 
ŠIBENIK

JADRANSKA BANKA ŠIBENIK
CENTRALA: 7-13. 14-19.30, subotom

KORNATKA: 7-14. 14.30-19.30, subo­
tom 7-12
POSLOVNICE.
VIDICI: svakog dona 8-20.30. nedje­
ljom 8-12, ponedjeljkom zatvoreno.

BALDEKIN: 7.30-11.30. 18-20. svaka 
druga subota 7.30-11.30.
ROBNA KUĆA: 7 30-11.30. svaka dru­
ga subota 7.30-11.30
CRNICA I RAŽINE: 7-14 a subotom 
kad rade službe tvornica.

VODICE, TISNO, MURTER, MROVAC 
ROGOZNICA: 7.30-11.30,18-20. subo 
tom 7.30-11.30
PRIMOŠTEN, SKRADIN: 7.30-13, subo 
tom 7.30-12.

KRETANJE 
BRODOVA 

»SLOBODNE 
PLOVIDBE«

PROMINA — na putu za Odesu, 
ŠIBENIK — u Rio de Janeiru. ŽIRJE 
— u Vancouveru. JABLANIC/ 
— u Rijeci, BIHAĆ — na putu za La 
gos. DINARA — na putu za Mersin 
BARANJA — u Splitu. KRAPANJ 
— na putu za Dalian, KNIN — u La- 
gosu. J DALMATINAC — na putu za 
Kristobal. S MATAVULJ - u Hjus- 
tonu. MURTER — na putu za Ham­
burg. KORNAT — na putu za Toya- 
mu. BILICE — na putu za Šibenik 
SKRADIN - u Paranaqui. VODICE 
— na putu za New York. JEZER/ 
— u Antwerpenu, VARDAR — m 
putu za Durban. TISNO — u Por 
Harcourtu, SUBOTICA — na putu zi 
Hudigsvall. PRIMOŠTEN — u Rave 
ni. PRVIĆ — na putu za LimasO 
ROGOZNICA - u Pločama. S. EK 
SPORTER — na putu za Singapui 
S USKOK — na putu za Savanah.

HOROSKOP raitr
Pripremila: NATHALIE TRLAJA

27. VII — nastaje opozicija Između Sunca i planeta Saturna. To će biti loš dan koji će u svijetu donijeti nesreće, teškoće, gubitke, 
padove i smetnje zbog nereda u pojedinim državama. Nije dobro za burze. Loš dan će biti naročito lavovima I vodenjacima prve deka­
de. 1 VIII. — Trigon između Marsa I Urane je pozitivan aspekt i donosi pozitivan dan. a posebno dobar za rođene u znaku Djevice 
I Jarca I to u drugoj dekadi. U svijetu tog dana mogle bi se objaviti mnoge inovacije, i jako dobar dan na burzama novca i vrijednosnih 
papira.

31 VII te 1 । 2 Vili bit ce vam najsretmp dam 
ovog tjedna Negativno djelovanje na vaš zodijakalni 
znak činit će samo Uran i Neptun kop će vam donijeti 
problema Zapravo poteškoće očekujte u vlastitoj kući 
gdje će biti za vas bolnih promjena Moguće je da vam 
obitelj napravi probleme, zbog kojih se nećete moći 
skrasiti, zbog kojih su mogući prekidi u odnosu s rodi­
teljima. te negativnih i drastičnih promjena u obi­
teljskom životu Pazite se. jer vas u vlastitoj kući može 
snaći nesreća

POSLOVANJE Odlično
ZDRAVLJE: Super forma Zasigurno se davno ni­

ste osjećali tako dobro, kako ćete se osjećati ovog 
tjedna

BIK: 21. IV. — 20. V.
U ljubavi ovog tjedna imat ćete veliku sreću Vaše 

ljubavi su romantično, međutim mogli bisto protjerati 
s užicima Jamačno ćolo imati strastveno avanturo 
Rođeni u ovom znaku, ovog Ijedna će biti vooma ne­
vjerno osobe Vaše ponašanje će biti dosta čudno. 
Trebate očekivati neke zlokobne situacije. Djocu, ako 
ih imate odgaja? ćete izuzetno modernim načinom od-

POSLOVANJE: Mogli biste imati jedan zanimljiv 
posao ili hobi nećete u tome imati veliku sreću, zbog 
loga što će četiri planeta biti protiv vas. a to su Sunce. 
Jupiter. Saturn i Pluton To ćo učiniti, da vaš zodijakanl 
znak budo jedan od najnosrotnijih znakova ovog t|ed-

ZDRAVLJE. Nećete biti vitalni, niste u super formi, 
možete očekivati bolest i zato budite jako oprezni 

se nabolje i spriječiti moguće poteškoće Ukoliko je 
vaš posao vozan za more, bit će vam jako dobar t je -1 
dan Imat ćete spretne ruke Bit ćete dobar zanatlija 
i odlični u poslu.

ZDRAVLJE: Dobro Ako ste bolesni očekujte opo- 
ravak

Vi ste najsretniji znak u ovom tjednu Imat čete sa­
mo dva planeta ovog tjedna koj će djelovati protiv vas. 
Uran i Neptun • stvarati vam poteškoće Zapravo oče­
kujete i dobrih i loših događanja Ako ne budete pažlji­
vi. mogući su prekidi ljubavnih veza i nagle promjene 
u odnosima s partnerom

POSLOVANJE: Imat ćete konfuznih odnosa, ob­
mana. prevare i nećete se znati prilagoditi nastalim po­
slovnim situacijama Ipak, takvo stanje neće biti lako 
opasno, da bi vas moglo zabrinuti •

ZDRAVLJE: Sve u najboljom rodu

27 ćo vam biti loš dan Ovog tjodna bit ćete pod 
utjecajem jodnog lošeg aspekta opozicijo između Sun­
ca i Saturna. što ćo vam donijeti krizu svijesti, nemoć, 
poraz, nezadovoljstvo i teško nožoljone promjene 
Imat ćoto težak karakter i otpor prema bilo kojoj formi 
i običaju Očekujte neuspjeh, bolna razočaranja, kom­
pleks oca i svake vrsto autoriteti

POSLOVANJE: Neuspješno Bit ćo u poslu zapro- 
ka. zakašnjenja, restrikcije, mnogo napora i gubitaka

ZDRAVLJE: Umor, slabost, mršavljenje i depresi­
jo Noka opasnost vam prijeti, a naročito rođenima 
u prvoj dokati Pazite se ozljeda.

Bit ćo vam ovo jako pozitivno razdoblje u ljubavi 
• zeto ga maksimalno iskoristilo 1 VIII će vam biti po-

pozitivnog aspekta trigona između Marsa i Urene. koji 
još vući utjecaj ima na rođene u drugoj dekadi U sve-

POSLOVANJE: Očekujte uspjeh zbog izuzetno in- 
teloklualno energije, koju ćoto posjodovati Bit ćoto 

u poslu dinamični i smjeli, imat čete želju za slobodom 
i nezavisnošću

ZDRAVLJE: Posjedovat ćete fizičku energiju

Imat ćete neutralno razdoblje u ljubavi, no ipak 
moglo bi biti nešto više onih pozitivmjih trenutaka. Sa­
mo dva planeta od deset stvarat će vam teškoće ovog 
tjedna, što znači, da ste jedan od sretnih znakova 
u ovom razdoblju

POSLOVANJE: Promjena i poteškoća će biti 
i u karijeri Mogli biste doživjeti uspjeh, ali on neće du­
go trajati, zbog vašeg pogrešnog suda o realnosti 
। pretjerane mobilnosti društvenog statusa, imat ćete 
zaokreta u karijeri Trebate se paziti gubitaka, prestiža, 
koji bi mogao biti uzrokovan skandaloznim i kaotičnim 
situacijama Ipak ćoto na kraju imati snalažljivosti

ZDRAVLJE: Bez problema

Imat ćete ovog tjedna pozitivne odnose s partne­
rom u braku ili u nekoj ljubavnoj vezi. Sve više dobre 
prilike doći će od strane vaših prijatelja, jer su odnosi 
s njima dinamični i skladni Međutim, ipak ćete imati 
zbrke u svojim planovima

POSLOVANJE: Ponaša! ćete se diplomatski, ali 
vaši plodovi rađa će biti loši Imate samo Sunce. Jupi­
ter i Saturn, koji ćo vam donijeti probleme i zato oče­
kujte manje nesrećo u poslu i zakašnjenja.

ZDRAVLJE: Osjećat ćete se loše i bit ćete boles­
ni.

Tri planeta ovog tjodna bit ćo protiv vas i to Mer­
kur. Vonore i Mars, što znači, da nećete imati sreće 
u ljubavi i mogli bisto so razočarati nekom ljubavnom 
vozom Nećete imati sreće na putovanju U svemu će 
vam nedostajati borbenosti. Ironično biste so mogli 
izolirati od svakodnovtce

POSLOVANJE: Nećoto imali srećo u intelektual­
nim poslovima i pored vašo velike intuitivnosti posje- 
dovat ćoto noko okultno moći, kojo ćo vam omogućiti 

da doživite napredak u nekoj okultnoj nauci 
ZDRAVLJE: Pozitivno

JARAC: 21. XII. — 19.1.

1. VIII. bit će vam jako pozitivan dan. Doživjet ćoto 
ovog tjedna mnogo lijepih i ugodnih trenutaka. Vi ste 
sretnik ovog tjedna, jer ste pod utjecajem jako dina­
mičnog aspekta, thgona između Marsa i Urani i to 
vam daje mnogo entuzijazma. kao i mnogo pomoći od 
strane prijatelja

POSLOVANJE: Mog! biste ostvanti u ovom tjednu 
neke svoje nove planove i nove obaveze. Sve će vam 
dobro krenuti Gledate stalno na budućnost. Svaki za­
jednički posao mogao bi vam uspjeti Najviše zanima­
nja ćete pokazali za politiku i sport

ZDRAVLJE: Dobro

27 VII. ćo vam biti loš dan Inaćo ovog
mogli mnogo platiti zbog opozicijo između Sunca i sa­
turna imat ćoto toliko mnogo problema, koje ćete teš­
ko moći izbjeći

POSLOVANJE: opasnost prijeti ovog tjedna va­
šem poslu Vaše financijsko stanje će biti ugrožene 

ZDRAVLJE: Kronične bolesti i umor bi vam mor
zadati mnogo poteškoća.

RIBE: 20. II. — 20. III.
Nećete imati sreće u odnosima s ljubavnim i brač­

nim partnerom 29. 30. i 31 su vam najpozitivniji dani 
ovog tjedna, jer će tada Mjesec prolaziti vašim zna­
kom Međutim, planeti Merkur, Venera i Mars su protiv 
vas i tvore vam loš aspekt, koji vam ipak neće baš 
mnogo smotati. Bit ćete pokretljivi i zanimljivi svakom 
društvu, jer sto osoba koja voli društvene kontakte. 
S prijateljima ćote postupati diplomatski Vi sto umjet­
nik I volito knjigo Genijalac sto koji se razvija na druš­
tvenom planu

POSLOVANJE: Razvijat ćete so intelektualno 
Imat ćoto sreće ako radite u originalnim modernim 
profesijama

ZDRAVLJE: Bez promjena.


